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Symboler og indikationselementer

1 Symboler og indikationselementer
For at tydeliggøre den korrekte betjening, er vigtige informationer og tekniske informationer særligt fremhævet.

Symbol Betydning

    

betyder „Vigtig information“

betyder „Yderligere information“

 X  Symbol til en handling: Her skal du handle.
 X Overhold rækkefølgen ved flere handlingsskridt.

Anvendelse inden for brandsik-
ringsområdet

Anvendelser inden for brandsikringsområdet har en VDS-godkendelse.

Opfylder DIN 18650 Symbol i en tabel hhv. for en information om sikkerhedssensorer.

Opfylder ikke DIN 18650 Symbol i en tabel hhv. for en information om sensorer, der ikke opfylder 
DIN 18650.

2 Gyldighed
Gælder for enheder med 
hardware DCU500 rev. D
software DCU5 V3.0

3 Produktansvar
Iht. producentens ansvar for hans produkter, som er defineret i produktansvarsloven skal de i denne brochure in-
deholdte informationer (produktinformationer og formålsbestemt anvendelse, forkert brug, produktets ydeevne, 
produktets vedligeholdelse, informations- og instruktionspligter) overholdes. 
En ignorering fritager producenten fra hans ansvar.
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Informationer

4 Informationer

4.1 Vigtige sikkerhedsanvisninger
Af hensyn til personers sikkerhed er det vigtigt at følge disse anvisninger.
Opbevar disse anvisninger.
 à Montering, ibrugtagning og service må kun udføres af fagfolk, der er autoriseret af GEZE.
 à Egenmægtige ændringer på anlægget udelukker ethvert ansvar fra GEZE side for skader, der resulterer af disse.
 à Ved kombination med fremmede fabrikater overtager GEZE intet ansvar. Benyt også kun originale GEZE-dele 

til reparations- og vedligeholdelsesarbejder.
 à Kun en elektriker må udføre tilslutning til netspænding. Gennemfør nettilslutning og kontrol af beskyttelsesle-

der  iht. VDE 0100 del 610.
 à Som netafbryder skal en 10 A automatsikring benyttes på opstillingsstedet.
 à Anbring sikkerhedsmærkater ved glasfløje (mat. nr. 081476.
 à Iht. maskindirektiv 2006/42/EF skal der inden  døranlæggets ibrugtagning gennemføres en sikkerhedsanalyse, 

og døranlægget skal mærkes iht. CE-mærkningsdirektiv 93/68/EØF.
 à Overhold den nyeste version af retningslinjer, standarder og landespecifikke bestemmelser, især:

 à BGR232 (ZH1/494) "Retningslinjer for maskinel betjente vinduer, døre og porte"
 à DIN 18650, del 1 og del 2 "Automatiske dørsystemer"
 à DIN VDE 0100-600 "Opførelse af lavspændingsanlæg - Del 6, Tests"
 à DIN EN 60335-2-103 "Sikkerhed for elektriske apparater til husholdningsbrug o.l., særlige bestemmelser for 

drev til porte, døre og vinduer"
 à Ulykkesforebyggelsesforskrifter, især BGV A1 (VBG1) "Generelle forskrifter "BGV A3 (VBG4) "Elektriske anlæg 

og driftsmidler"

4.2 Monteringsinformationer
 à Drevet er udelukkende beregnet til brug i tørre rum.
 X Brug kun de i kabeldiagrammet anførte kabler. Anvend afskærmninger iht. tilslutningsdiagrammet.
 X Brug principielt isolerede tyller til ledninger.
 X Isoler ubenyttede ledere.
 X Løse, ledninger indeni drevet skal sikres med kabelstrips.
 X Vær opmærksom på det maksimalt tilladte, samlede strømforbrug til forsyning af periferien.

4.3 Sikkerhedsbevidst arbejde
 X Sørg for at sikre arbejdspladsen mod uautoriseret adgang.
 X Vær opmærksom på lange anlægsdeles svingområde.
 X Sørg for at sikre afskærmningen/drevets beklædning mod at kunne falde ned.
 X Før arbejder på det elektriske anlæg skal spændingstilførslen (net og UPS) afbrydes, og  spændingsfriheden 

kontrolleres. Ved brug af en nødstrømforsyning (UPS) er anlægget også strømførende selvom forsyningsspæn-
dingen er afbrudt.

 à Fare for personskade ved åbent drev som følge af bevægelige dele (hår og tøj m.v. kan trækkes ind).
 à Fare for personskade som følge af ikke-sikrede klem-, stød-, skære- og indtrækssteder.
 à Fare for personskade som følge af skarpe kanter i drevet.
 à Fare for kvæstelser pga. glasbrud.

4.4 Kontrol af det monterede anlæg
 X Kontrollér foranstaltningerne til sikring hhv. undgåelse af klem-, stød-, skære- og indtrækssteder.
 X Kontrollér tilstedeværelsessensorernes og bevægelsesdetektorernes funktion.
 X Kontrollér jordforbindelsen til alle metaldele, der kan berøres.
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Forkortelser

4.5 Bortskaffelse af døranlægget
 à Døranlægget består af materialer, der bør afleveres til genvinding. 

I den forbindelse skal enkeltkomponenterne sorteres efter materiale:
 à aluminium (profiler, afdækning, …)
 à jern (arm, stangsystem, skruer, …)
 à kunststof
 à elektronikdele (døråbner, motor, styring, transformator, sensorer, ...)
 à kabler

 à Delene kan bortskaffes via den kommunale genbrugsstation eller en skrotgenbrugsvirksomhed.

5 Forkortelser

Lederfarver
BN brun
BK sort
BU blå

GN grøn
GY grå
YE gul

OG orange
PK rosa
RD rød

TQ turkis
VT violet
WH hvid

Tilslutninger, klemmer og stik

AU  Automatik
ASF Aktivering standfløj
DO Permanent åben
DPS Displayprogramkontakt
ES Endestopkontakt og intern programkontakt
GF Gangfløj
GND Referencepotential
KA Kontaktor ude
KB  Kontaktor autoriseret
KI Kontaktor inde  
LK  Kronemuffe
LS  Lukketid
MPS Mekanisk programkontakt
MPS-D Mekanisk programkontakt
MVT Magnetventil
NA Nat
NTZ Net
OFF Off
OL Endestopkontakt åbenposition

PE Programmerbar indgang
PS Programkontakt
RS485 Kommunikationssignal til DPS, TPS og ekstra 

drev
SF Standfløj
RES Resetknap
RM Låserigelmelding
RSZ Røgmeldecentral
SCR Skærm
SIO Sikkerhedssensor Åbne 
SIS Sikkerhedssensor Lukke 
SL Endestopkontakt lukkeposition
STOP Stop
TOE Døråbner
TPS Knapprogramkontakt
TST Testsignal sikkerhedssensorer
WAB Endestopkontakt vægundertrykkelse
24 V Forsyningsspænding til eksterne enheder 

max. 1,2 A
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Tilslutningsklemmer

6 Tilslutningsklemmer

�� ��

� ���

��

����

����

���

���

�����

��

�

�������

�������

���

���

��

�

�����

����

��


��
�

�

�����

�

	


��

��

���

��

�

���
��

�

	


��

��

���

��

�

�������

�����
���

�

�

�

�

��

��

��

��� ��

�	


����

�����

���

	
 �

����

����

�

��� ��

�	


����

�����

���

	
 �

����

����

��

���������

�
�

�

��

�

��
��

�

��

�

��

�

��

�

��

�

�
�

�

7 Sikkerhedssensor åbning og lukning
 X Ved 2-flg. anlæg forbindes gangfløjens sikkerhedssensorer med gangfløjsstyringen og standfløjens sikkerheds-

sensorer med standfløjsstyringen.
 X Monter sensoren til overvågning af lukning på dørbladet, i siden modsat hængselsiden. 

 à Ved aktivering af SIS åbner den lukkede dør hhv. reverserer den lukkende dør. 
 à Ved TSA160NT stopper evalueringen af SIS 10 sek. efter lukningens start eller ved programmering med luk-

kepositionskontakt efter betjening af kontakten.
 à Ved TSA160NT Invers stopper evalueringen af SIS når lukkepositionen er nået. 
 X Montér sensoren til overvågning af åbning på dørbladets hængselside. 

 à Ved aktivering af SIO under åbning stopper døren.
 à Ved detektering er sensorens udgang brudt (på SIS- hhv. SIO-indgangen foreligger der GND).
 à Ved konfiguration af sikkerhedssensor Åbne (SIO) med funktion „SIO Stop SF GF“ bliver det andet drevs SIO 

Stop evalueret.
 X Kontrollér funktion og korrekt indstilling af sensorerne ved ibrugtagning og service.

Betjening af displayprogramkontakten DPS, se kapitel Servicemenu, Displayprogramkontakt DPS.
Betjening af serviceterminalen ST220, se kapitel Servicemenu, Serviceterminal ST220.

ON

ON
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Sikkerhedssensor åbning og lukning

7.1 Sikkerhedssensorskinnepar GC338
 à Sikkerhedssensorskinnepar GC338 1200 mm, EV1, 

mat. nr. 142291
 à Sikkerhedssensorskinnepar GC338 1200 mm,  n. RAL, mat. nr. 142825
 à Sikkerhedssensorskinnepar GC338 1200 mm,  w. 9016, mat. nr. 142826
 à Sikkerhedssensorskinnepar GC338 1500 mm, EV1, 

mat. nr. 142757
 à Sikkerhedssensorskinnepar GC338 1500 mm,  n. RAL, mat. nr. 142827
 à Sikkerhedssensorskinnepar GC338 1500 mm,  w. 9016, mat. nr. 142828
 X Følg monteringsvejledning GC338

 à Tilbehør: 
 à Spotfinder, mat.- nr. 112321

 à Indstilling af test:
 à DPS: Sæt Te på 01 (test med 24 V).
 à ST220: Sæt "udgangssignaler", "test SI", "test SI" på "test med 24 V".
 à S1, S2: Sæt parameter 11 på 01 „test med 24 V“. 

7.1.1 Overvåg lukning og åbning

 X Indstilling af parameter kontakttype:
 à DPS: Sæt s1 og s3 på 02 („åbner“)  

 (fabriksindstilling).
 à ST220: Sæt "indgangssignaler", "SI1 – klemme SIS",   

 "SI1 kontakttype" på "åbner" og  
 "SI3 – klemme SIO", "SI3 kontakttype"  
 på "åbner" (fabriksindstilling).

 à S1, S2: Sæt parameter 7 på 09 „åbner“.
 X Indstilling af parameter Funktion:

 à DPS: Sæt f1 på den ønskede funktion og f3 på 05  
 (SIO stop) eller  
 06 (SIO stop SF-GF“).

 à ST220: Sæt "indgangssignaler", "SI1 – klemme SIS",  
 "SI1 funktion" på den ønskede funktion   
 og "SI3 – klemme SIO", "SI3 funktion" på   
 "SIO stop" eller "SIO stop SF GF".

 à S1, S2: Sæt parameter 8 på den ønskede funktion.  
 Sæt parameter på 05 (SIO STOP) eller  
 06 (SIO STOP SF-GF).

Türübergangskabel

GC338 Sensorleiste 
Bandseite

GC338 Sensorleiste  
Bandgegenseite 

1

11

10

2

SIS

SIS

GND

24V

TST

1

13

10

2

SIO 

SIO 

GND

24V

TST

S

E

S

E

GC338
Interfacemodul

GY 

2

1

4

3

5

BN

BK

BU

WH

SIGNAL

24V

SIO

GND

SIS

100mA

7.1.2 Tip til placering af sender- og modtagermodul
 X Skub modulet indad på dørfløjens hovedlukkekantside  så lang fra hovedlukkekanten, at væggen eller stand-

fløjen ikke detekteres ved lukning af dørfløjen.
 X Ved døre med dybere lysning skal modulet placeres så langt fra lysningen, at lysningen ikke detekteres af 

sensoren.

GC338 sensorskinne 
modsat hængselside

GC338 sensorskinne 
hængselside

SIGNAL

GC338 
interfacemodul

Dørovergangskabel
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Sikkerhedssensor åbning og lukning

7.1.3 Tip til programmering af sensoren
 X Inden sensorens læreproces, skal sikkerhedssensorerne i styringens servicemenu udprogrammeres, så styrin-

gen ikke genererer sin egen vægundertrykkelse.
 X Indstil dørdrevets åbnings- og lukkehastighed til en højere værdi. 
 X Start sensorens læreproces og aktivér dørdrevet, så døren åbner og lukker en gang.
 X Når programmeringen er afsluttet, skal du reducere hastigheden til den ønskede værdi og indprogrammere 

sikkerhedssensorerne i styringens servicemenu igen.

7.2 Sikkerhedssensor GC334
 à GC334-modul, mat.- nr. 126410
 à Se monteringsvejledning
 à Tilbehør: 

 à Interface GC334, mat.- nr. 128306
 à Spotfinder, mat.- nr. 112321

 X Indstilling af test:
 à DPS: Sæt Te på 02 (test med 24 V).
 à ST220: Sæt "udgangssignaler", "test SI", "test SI" på "test med 24 V".
 à S1, S2: Sæt parameter 11 på 02 „test med GND“.

 à max. 6 moduler i serie

7.2.1 Overvågning af åbning

 X Indstilling af parameter Kontakttype:
 à DPS: Sæt s3 på 02 ("åbner") 

 (fabriksindstilling).
 à ST220: Sæt „indgangssignaler“, „SI3 –  

 klemme SIO“ 
  og „SI3 kontakttype“ på „åbner“  
 (fabriksindstilling).

 à S1, S2: Sæt parameter 9 på 02 „åbner“.
 X Indstilling af parameter Funktion:

 à DPS: Sæt f3 på 05 (SIO stop) eller  
 06 (SIO stop SF-GF“).

 à ST220: Sæt „indgangssignaler“, „SI3 –  
 klemme SIO“  
 og „SI3 funktion“ på „SIO stop“ eller  
 „SIO stop SF GF“.

1 GND
13 SIO

10 TST
2 24V

SIO 

GC334 BS 

WH
YE 

GN-
+ BN

BU-
+ RD

TK 
GC334
Module

60mA

 à S1, S2: Sæt parameter 10 på 05 „SIO Stop“ eller 06 „SIO stop SF GF2“.
 à Konfiguration af GC334 moduler: DIP1 = ON

7.2.2 Overvågning af lukning

 X Indstilling af parameter Kontakttype:
 à DPS: Sæt s1 på 02 ("åbner") 

 (fabriksindstilling).
 à ST220: Sæt „indgangssignaler“, „SI1 –  

 klemme SIS“ 
 og „SI1 kontaktart“ på „åbner“   
 (fabriksindstilling).

 à S1, S2: Sæt parameter 7 på 02 „åbner“.
 X Indstilling af parameter Funktion:

 à DPS: Indstil f1 på den ønskede funktion.
 à ST220: Sæt „indgangssignaler“, „SI1 –  

 klemme SIS“ 
 og „SI1 funktion“ på den ønskede  
 funktion.

 à S1, S2: Sæt parameter 8 på den ønskede  
 funktion.

 à Konfiguration af GC334-moduler: DIP1 = ON

1 GND
11 SIS

10 TST
2 24V

SIS

GC334 BGS 

WH
YE 

GN-
+ BN

BU-
+ RD

GC334
Module

60mA
TK 

GC334 
moduler

GC334 
moduler
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Sikkerhedssensor åbning og lukning

7.2.3 Overvågning af lukning og åbning
 X Indstilling af parameter Kontakttype:

 à DPS: Indstil s1 på 02 („åbner“) og 
 s3 på 02 („åbner“) (fabriksindstilling).

 à ST220: Sæt „indgangssignaler“, „SI1 – klemme SIS“, „SI1 kontakttype“ på „åbner“ og  
 „SI3 – klemme SIO“, „SI3 kontakttype“ på „åbner“  (fabriksindstilling).

 à S1, S2: Sæt parameter 7 og 9 på 02 „åbner“.
 X Indstilling af parameter Funktion:

 à DPS: Sæt f1 på den ønskede funktion og  

 f3 på 05 („SIO stop“) eller 06 („SIO stop SF GF“).
 à ST220: Sæt „indgangssignaler“, „SI1 – klemme SIS“, „SI1 funktion“ på den ønskede funktion og  

 „SI3 – klemme SIO“, „SI3 funktion“ på „SIO stop“ eller „SIO stop SF GF“.
 à S1, S2: Sæt parameter 8 på den ønskede funktion. 

 Sæt parameter 10 på 05 „SIO Stop“ eller 06 „SIO Stop SF GF“.
 à Konfiguration af GC334 moduler: Modul BS DIP1 = on og modul BGS DIP1 = off

 

SIS

1 GND
11 SIS

10 TST
2 24V

1 GND
13 SIO

10 TST
2 24V

SIOTK 

VT
PK

GC334 BS 

WH
YE

GN-
+ BN

BU-
+ RD

GC334 Module BS 

GC334 Module  BGS 

60mA

7.2.4 Tilslutning GC334 via interface GC334

 

1 GND
13 SIO

10 TST
2 24V

SIO

Interface
GC334

4
3

2

5

1 11 SIS
SIS

GC334
BS

-
+

-
+

GC334 Module 
BS

GC334 Module 
BGS 

60mA

TK

GC334 moduler BGS

GC334 moduler BS

GC334 moduler BGS

GC334 moduler BS

Interface 
GC334
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Sikkerhedssensor åbning og lukning

7.3 Sikkerhedssensor GC332
 à GC332-modul, mat.- nr. 124033
 à Se monteringsvejledning
 à Tilbehør: 

 à Fjernbetjening GC302, GC332, mat.- nr. 099575
 à GC332-adapter, mat.- nr. 124035
 à Spotfinder, mat.- nr. 112321

 à Indstilling af test:
 à DPS: Sæt Te på 01 (test med 24 V).
 à T220: Sæt "udgangssignaler", "test SI", "test SI" på "test med 24 V".
 à S1, S2: Sæt parameter 11 på 01 „test med 24 V“.

 à Parameterindstilling på GC332 Master (det modul, som er sluttet til dørstyringen):
 à Testindgang  A = 2
 à Udgang Passiv  C = 2
 à Følsomhed D ≤ 6
 à Baggrundstest F+2 = 1

7.3.1 Overvågning af åbning

 X Indstilling af parameter Kontakttype:
 à DPS: Sæt s3 på 02 ("åbner") 

 (fabriksindstilling).
 à ST220: Sæt „indgangssignaler“, „SI3 –  

 klemme SIO“ 
  og „SI3 kontakttype“ på „åbner“  
 (fabriksindstilling).

 à S1, S2: Sæt parameter 9 på 02 „åbner“.
 X Indstilling af parameter Funktion:

 à DPS: Sæt f3 på 05 (SIO stop) eller  
 06 (SIO stop SF-GF“.

 à ST220: Sæt „indgangssignaler“, „SI3 –  
 klemme SIO“,  
 „SI3 funktion“ på „SIO stop“ eller  
 „SIO stop SF GF“.

 à S1, S2: Sæt parameter 10 på 05 „SIO Stop“ eller  
 06 „SIO stop SF GF2“.

1 GND
13 SIO

10 TST
2 24V

SIO 

GC332 BS

6
5

4
3

+ 2

- 1
170mA

Test 

TK 

GC332

7.3.2 Overvågning af lukning

 X Indstilling af parameter Kontakttype:
 à DPS: Sæt s1 på 02 ("åbner") 

 (fabriksindstilling).
 à ST220: Sæt „indgangssignaler“, „SI1 –  

 klemme SIS“ 
 og „SI1 kontakttype“ på „åbner“  
 (fabriksindstilling).

 à S1, S2: Sæt parameter 7 på 02 „åbner“.
 X Indstilling af parameter Funktion:

 à DPS: Indstil f1 på den ønskede funktion.
 à ST220: Sæt „indgangssignaler“, „SI1 –  

 klemme SIS“, og „SI1 funktion“ på den  
 ønskede funktion.

 à S1, S2: Sæt parameter 8 på den ønskede  
 funktion.

1 GND
11 SIS

10 TST
2 24V

SIS

GC332 BGS 

6
5

4
3

+ 2

- 1
170mA

Test 

TK 

GC332

Test

Test
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7.3.3 Overvågning af lukning og åbning
 X Indstilling af parameter Kontakttype:

 à DPS: Indstil s1 på 02 („åbner“) og 
 s3 på 02 („åbner“) (fabriksindstilling).

 à ST220: Sæt „indgangssignaler“, „SI1 – klemme SIS“, „SI1 kontakttype“ på „åbner“ og  
 „SI3 – klemme SIO“, „SI3 kontakttype“ på „åbner“  (fabriksindstilling).

 à S1, S2: Sæt parameter 7 og 9 på 02 „åbner“.
 X Indstilling af parameter Funktion:

 à DPS: Sæt f1 på den ønskede funktion og  

 f3 på 05 („SIO stop“) eller 06 („SIO stop SF GF“).
 à ST220: Sæt „indgangssignaler“, „SI1 – klemme SIS“, „SI1 funktion“ på den ønskede funktion og  

 „SI3 – klemme SIO“, „SI3 funktion“ på „SIO stop“ eller „SIO stop SF GF“.
 à S1, S2: Sæt parameter 8 på den ønskede funktion. 

 Sæt parameter 10 på 05 „SIO Stop“ eller 06 „SIO Stop SF GF“.

 

1 GND
13 SIO

10 TST
2 24V

1 GND
11 SIS

10 TST
2 24V

SIS

GC332

GC332 BGS 

SIO

WH
BN
GY 
GN
PK
YE 6

5

4
3
2
1170mA -

+

Test

GC332 BS 170mA

TK 

5
6

1
2
3
4

7
8
9

10

-
+

Test 

GC332
Adapter

6
5

4
3
2
1-

+

Test

WH
BN
GY 
GN

PK
YE 

GC332

Test

Test 10

Test

GC332 
adapter
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7.4 Sikkerhedssensor GC335
 à GC335-mastermodul, mat.- nr. 128074 

GC335 udvidelsessæt (slave-modul med tilbehør), mat.- nr. 128072
 à Se monteringsvejledning 
 à Tilbehør: 

 à GC332 adapter, mat.- nr. 124035
 à Spotfinder, mat.- nr. 112321

 X Anvend et prøveemne til indstilling af detekteringsfeltet, mat.- nr. 120190
 X Monter altid master-modulet i nærheden af hængslet, forbindelse med drivstyringen udføres på master-mo-

dulet.
 X Tilslut max. 7 stk. slave-moduler til et master-modul.
 X Opsplit konfigurationsbroen på det sidste slave-modul hhv. på master-modulet (hvis der ikke er tilsluttet slave-

moduler).
 X Indstilling af parameter "test":

 à DPS: Sæt Te på 01 (test med 24 V).
 à ST220:  Sæt "udgangssignaler", "test SI", "test SI" på "test med 24 V".
 à S1, S2: Sæt parameter 11 på 01 „test med 24 V“.

7.4.1 Overvågning af åbning

 X Indstilling af parameter Kontakttype:
 à DPS: Sæt s3 på 02 ("åbner") 

  (fabriksindstilling).
 à ST220: Sæt „indgangssignaler“, „SI3 –  

 klemme SIO“ 
  og „SI3 kontakttype“ på „åbner“  
 (fabriksindstilling).

 à S1, S2: Sæt parameter 9 på 02 „åbner“.
 X Indstilling af parameter Funktion:

 à DPS: Sæt f3 på 05 (SIO stop) eller  
 06 (SIO stop SF-GF“).

 à ST220: Sæt „indgangssignaler“, „SI3 –  
 klemme SIO“,  
 „SI3 funktion“ på „SIO stop“ eller  
 „SIO stop SF GF“.

 à S1, S2: Sæt parameter 10 på 05 „SIO Stop“ eller  
 06 „SIO stop SF GF2“.

1 GND

13 SIO

10 TST

2 24V

SIO 

GC335 Master 
BS

6
5

4

3

+ 2

- 1
60mA

Test 

TK 

GC335
Slaves

7.4.2 Overvågning af lukning

 X Indstilling af parameter Kontakttype:
 à DPS: Sæt s1 på 02 ("åbner") 

 (fabriksindstilling).
 à ST220: Sæt „indgangssignaler“, „SI1 –  

 klemme SIS“ 
 og „SI1 kontakttype“ på „åbner“  
 (fabriksindstilling).

 à S1, S2: Sæt parameter 7 på 02 „åbner“.
 X Indstilling af parameter Funktion:

 à DPS: Indstil f1 på den ønskede funktion.
 à ST220: Sæt „indgangssignaler“, „SI1 –  

 klemme SIS“, og „SI1 funktion“ på den  
 ønskede funktion.

 à S1, S2: Sæt parameter 8 på den ønskede  
 funktion.

1 GND

11 SIS

10 TST

2 24V

SIS

GC335 Master 
BGS 

6
5

4

3

+ 2

- 1
60mA

Test 

TK 

GC335
Slaves

Test

Test
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7.4.3 Overvågning af lukning og åbning
 X Indstilling af parameter Kontakttype:

 à DPS: Indstil s1 på 02 („åbner“) og 
 s3 på 02 („åbner“) (fabriksindstilling).

 à ST220: Sæt „indgangssignaler“, „SI1 – klemme SIS“, „SI1 kontakttype“ på „åbner“ og  
 „SI3 – klemme SIO3“, „SI3 kontakttype“ på „åbner“  (fabriksindstilling).

 à S1, S2: Sæt parameter 7 og 9 på 02 „åbner“.
 X Indstilling af parameter Funktion:

 à DPS: Sæt f1 på den ønskede funktion og  

 f3 på 05 („SIO stop“) eller 06 („SIO stop SF GF“).
 à ST220: Sæt „indgangssignaler“, „SI1 – klemme SIS“, „SI1 funktion“ på den ønskede funktion og  

 „SI3 – klemme SIO“, „SI3 funktion“ på „SIO stop“ eller „SIO stop SF GF“.
 à S1, S2: Sæt parameter 8 på den ønskede funktion. 

 Sæt parameter 10 på 05 „SIO Stop“ eller 06 „SIO Stop SF GF“.

 

GC335
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8 Kontaktor autoriseret
 à Indgang KB er aktiv i driftstyperne AU, LS og NA.
 à Ved 2-flg. anlæg kan kontaktor autoriseret tilsluttes til gangfløjsstyringen eller til standfløjsstyringen. 
 à Ved aktivering åbner gangfløjen og, hvis den er indkoblet, standfløjen.
 à Ved aktivering er udgangen på kontaktoren sluttet (på indgang KB ligger 24 V).
 à Betjening af displayprogramkontakten DPS, se kapitlet Servicemenu, Displayprogramkontakt DPS.
 à Betjening af serviceterminalen ST220, se kapitlet Servicemenu, Serviceterminal ST220: 

Yderligere indstillinger finder du i de følgende beskrivelser.
 à Parameterindstillingen Kontakttype:

 à Med DPS:  Indstil cB på 01 for "lukker" eller på 02 for "åbner".
 à Med ST220:  Sæt „signaler“, "indgangssignaler", "KB", "KB-kontakttype" på "lukker" hhv. "åbner".
 à S1, S2: Sæt parameter 12 på 01 til „lukker“ eller 02 til „åbner“.

 à Der kan via servicemenuen indstilles en generel aktiveringsforsinkelse ("åbningsforsinkelse"), der gælder for 
KB, KI og KA.  
Indstilling:
 à Med DPS:  Indstil Dl på den ønskede forsinkelsestid (0 s … 20 s).
 à Med ST220:  Indstil "dørparameter", "åbningsforsinkelse" med knap  hhv.  på den ønskede  

 aktiveringsforsinkelse (0 s … 20 s) og tryk .
 à S1, S2: Indstil parameter 22 på den ønskede åbningsforsinkelse (0 s … 20 s).

8.1 Nøglekontakt

 à Parameterindstilling kontakttype, med
 à DPS: Sæt cB på 01  

 (fabriksindstilling).
 à ST220: Sæt „signaler“, "indgangssignaler", "KB",  

 "KB-kontakttype" på "lukker"  
 (fabriksindstilling).

 à S1, S2: Sæt parameter 12 på 01 „lukker“.
 à Nøglekontakt SCT, enpolet, UP, AS500 uden profilhalvcy-

linder, mat.- nr. 117996
 à Tilbehør:

 à Profilhalvcylinder, mat.- nr. 090176
 à Ekstrakontakt, mat.- nr. 024467

20 KB
2 24V
KB
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9 Kontaktor inde
 à Indgang KI er aktiv i driftstyperne AU og LS.
 à Ved 2-flg. anlæg kan kontaktor inde tilsluttes til gangfløjsstyringen eller til standfløjsstyringen.
 à Ved aktivering åbner gangfløjen og, hvis den er indkoblet, standfløjen.
 à Betjening af displayprogramkontakten DPS, se kapitlet Servicemenu, Displayprogramkontakt DPS.
 à Betjening af serviceterminalen ST220, se kapitlet Servicemenu, Serviceterminal ST220: 

Yderligere indstillinger finder du i de følgende beskrivelser.
 à Sensoren til overvågning af lukning kan også anvendes som kontaktor inde. 
 à Parameterindstilling med:

 à DPS: Indstil f1 på 02.
 à ST220: Sæt „signaler“, „indgangssignaler“, "SI1 – klemme SIS1", "SI1 funktion" på "SIS og KI".
 à S1, S2: Sæt parameter 8 på 02 „SIS og KI“.

 à Der kan indstilles en aktiveringsforsinkelsestid for indgang KI. Denne tid lægges til den generelle aktiverings-
forsinkelsestid ("åbningsforsinkelse"). 
 à Parameterindstilling med: 

DPS: Sæt aI på den ønskede forsinkelsestid (0 s … 10 s). 
ST220: Sæt „signaler“, „indgangssignaler“, „KI“, „KI forsinkelse“ med knap  hhv.  på den ønskede  
  forsinkelsestid (0 s … 10 s) og tryk på .

 à S1, S2: Sæt parameter 14 på den ønskede aktiveringsforsinkelse (00 s … 10 s).

9.1 Radardetektor GC302 R

 à Ved aktivering er udgangen på GC302 R sluttet (på ind-
gang KI ligger 24 V).

 à Parameterindstilling Kontakttype med
 à DPS: Sæt cl på 01 (fabriksindstilling).
 à ST220: Sæt „signaler“, „indgangssignaler“, „KI“ og  

 „KI-kontakttype“ på „lukker“  
 (fabriksindstilling).

 à S1, S2: Sæt parameter 13 på 01 „lukker“  
 (fabriksindstilling).

 à GC302 R sort, mat.- nr. 124087
 à GC302 R iht. RAL, mat.- nr. 124088, (fjernbetjening funge-

rer ikke ved monteret afdækning, LED ikke synlig).
 à GC302 R er en retningsfølsom radardetektor.
 à Se monteringsvejledning.
 à Tilbehør:

 à Fjernbetjening, mat.- nr. 099575
 à Loftmonteringssæt, mat.- nr. 115384
 à Regnafdækning, mat.- nr. 115339

WH

BU

BK
BN

50 mA +UB
-UB

GC 302 R 

1
2
3
4
5

24V
KI

GND
2

21

1
KI

9.2 Afbryder (potentialfri sluttekontakt)

 à Parameterindstilling Kontakttype med
 à DPS: Sæt cI på 01 („lukker“)  

 (fabriksindstilling).
 à ST220: Sæt „signaler“, „indgangssignaler“, „KI“ og  

 „KI-kontakttype“ på „lukker“   
 (fabriksindstilling).

 à S1, S2: Sæt parameter 13 på 01 „„lukker“  
 (fabriksindstilling).

21 KI
2 24V

KI
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10 Kontaktor ude 
 à Indgang KA er kun aktiv i driftstypen AU.
 à Ved 2-flg. anlæg kan kontaktor ude tilsluttes til gangfløjsstyringen eller til standfløjsstyringen. 
 à Ved aktivering åbner gangfløjen og, hvis den er indkoblet, standfløjen.
 à Betjening af displayprogramkontakten DPS, se kapitlet Servicemenu, Displayprogramkontakt DPS.
 à Betjening af serviceterminalen ST220, se kapitlet Servicemenu, Serviceterminal ST220: 

Yderligere indstillinger finder du i de følgende beskrivelser.
 à Sensoren til overvågning af lukning kan også anvendes som kontaktor ude.
 à Parameterindstilling med:

 à DPS: Indstil f1 på 03.
 à ST220: Sæt „signaler“, „indgangssignaler“, „SI1 – klemme SIS“, „SI1 funktion“ på „SIS og KA“.
 à S1, S2: Sæt parameter 8 auf 03 „SIS og KA“.

 à Der kan indstilles en aktiveringsforsinkelsestid for indgang KA. Denne tid lægges til den generelle aktiverings-
forsinkelsestid ("Åbningsforsinkelse").  
Parameterindstilling med
 à DPS: Sæt aa på den ønskede forsinkelsestid (0 s … 10 s).
 à ST220: Sæt „signaler“, „indgangssignaler“, „KA“, „KA forsinkelse“ med knap  hhv.  på den ønskede  

 forsinkelsestid (0 s … 10 s) og tryk på .
 à S1, S2: Sæt parameter 16 på den ønskede aktiveringsforsinkelse (00 s … 10 s).

 

10.1 Radardetektor GC302 R

 à Anvisninger, se GC302 R (KI).
 à Ved aktivering er GC302 R udgangen sluttet  

(på indgang KA foreligger der 24 V).
 à Parameterindstilling Kontakttype med:

 à DPS: Indstil cO på 01 (fabriksindstilling).
 à ST220: Sæt "signaler", "indgangssignaler“, „KA“, 
 à  Sæt „KA-kontakttype" på "lukker"  

 (fabriksindstilling).
 à S1, S2: Sæt parameter 15 på 01 „lukker“  

 (fabriksindstilling).
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BU
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50 mA +UB
-UB

GC 302 R 
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4
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24V
KA

GND
2

23
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KA

10.2 Afbryder (potentialfri sluttekontakt)

 à Anvisninger, se Afbryder (KI).
 à Parameterindstilling Kontakttype med:

 à DPS: Indstil cO på 01 (fabriksindstilling).
 à ST220: Sæt "signaler", "indgangssignaler", "KA" og 

  "KA-kontakttype" på "lukker" 
  (fabriksindstilling).

 à S1, S2: Sæt parameter 15 på 01 „„lukker“  
 (fabriksindstilling).

23 KA
2 24V

KA
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11 Trådløs aktivering
 à Se monterings- og driftsvejledning.
 à Betjening af displayprogramkontakten DPS, se kapitlet Servicemenu, Displayprogramkontakt DPS.
 à Betjening af serviceterminalen ST220, se kapitlet Servicemenu, Serviceterminal ST220: 

Yderligere indstillinger finder du i de følgende beskrivelser.
 à Parameterindstilling Kontakttype med:

 à DPS: Sæt cI hhv. cO på 01 ("lukker") (fabriksindstilling).
 à ST220: Sæt "signaler", "indgangssignaler", "KI", "KI-kontakttype" hhv. "KA", "KA-kontakttype" på "lukker".
 à S1, S2: Sæt parameter 13 hhv. 15 på 01 „lukker“.

11.1 Knap med sendemodul

 

 
 
 

GND

21

24V

GND

2 

1 

WRM-24

OUT1  

24V 2 

A  

OUT2  

24V2 

B  

GND 1 

  

  

  

KI

24V

KA

GND

2 

23

1 1 
K Aoder

 à Modtagemodul WRM-24 kan aktiveres med sendemodul 
WTM.

 à Sendemodul WTM, mat.- nr. 131212, til påklipsning i flad 
kunststofkontakt.

 à Se monterings- og driftsvejledning.
 à Fjernbetjening 1-kanals, WTH-1, mat.- nr. 131209.
 à Fjernbetjening 2-kanals, WTH-2, mat.- nr. 131210.
 à Fjernbetjening 4-kanals, WTH-1, mat.- nr. 131211.
 à Flad kunststofkontakt, 

 à hvid mat nr. 114078,
 à niro, mat . nr. 114077.

 à Tilbehør:
 à bagplade til flad kunststofkontakt,
 à hvid mat nr. 131219,
 à rustfrit stål, mat.- nr. 131220.

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

  

WTM  

  
BN 

GN 

YE 
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24V  

KI  
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KI  

24V  

OUT1  

GND  

24V  

KA  

GND  

2 

23 

1 
KAoder 

12 Push and go

ADVARSEL
Fare for kvæstelser på grund af klemme og skæreskader!

 X Dørgrebene kan med aktiveret push and go funktion blive til klemme- og skæresteder.

 à Funktionen push and go muliggør aktivering af drevet uden brug af kontaktorer.
 à Når push and go funktionen er indstillet, åbner drevet døren automatisk, så snart dørfløjen manuelt bevæges 

fra lukket position.

Denne funktion er kun mulig med lukkeposition- endestopkontakt.

 à Betjening af displayprogramkontakten DPS, se kapitlet Servicemenu, Displayprogramkontakt DPS.
 à Betjening af serviceterminalen ST220, se kapitlet Servicemenu, Serviceterminal ST220: 

Yderligere indstillinger finder du i de følgende beskrivelser.
 à Parameterindstilling med:

 à DPS:  Sæt pU på værdien 00 for Off, 01 for On.
 à ST220: Sæt „bevægelsesparameter“, „push and go“ på den ønskede funktion on/off.
 à S1, S2: Sæt parameter 30 på værdien 00 for Off, 01 for On.

eller
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13 Programmerbare indgange
 à De programmerbare indgange PE1 og PE2 er konfigureret med forskellige specialfunktioner (se Servicemenu). 

Den nødvendige kontakttype til den ønskede funktion finder du i afsnittet Servicemenu DPS hhv. Servicemenu 
ST220.

 à Den programmerbare indgang PE1 er en ren binær-indgang, der kun egner sig til tilslutning af slutte- eller 
brydekontakter, men ikke til tilslutning af den analoge programkontakt MPS.

 à Den programmerbare indgang PE2 er en analog indgang, der egner sig til tilslutning af slutte- eller brydekon-
takter og til tilslutning af den analoge programkontakt MPS (se kapitlet Driftstype).

 à Betjening af displayprogramkontakten DPS, se kapitlet Servicemenu, Displayprogramkontakt DPS.
 à Betjening af serviceterminalen ST220, se kapitlet Servicemenu, Serviceterminal ST220: 
 X Vælg "Signaler", "Indgangssignaler", og tryk på .

 Yderligere indstillinger finder du i den følgende beskrivelse.
 à Parameterindstilling med

 à DPS: Sæt e1 hhv. e2 på den ønskede funktion.
 à ST220: Sæt "PE1", "PE1 funktion" hhv. "PE2", "PE2 funktion" på den ønskede funktion.
 à S1, S2: Sæt parameter 17 eller 18 på den ønskede funktion.

13.1 Reset af styring
 à Styringen kan geninitialiseres via de programmerbare indgange. Efter tryk på knappen forholder drevet sig 

ligesom efter indkobling af netspændingen.
 à Parameterindstilling med:

 à DPS: Sæt e1 hhv. e2 på 13 til funktion "Reset af knap".
 à ST220: Sæt "PE1 funktion" hhv. "PE2 funktion"  

 på "knap reset NO".
 à S1, S2: Sæt parameter 17 eller 18 på værdi 13. 51 PE1

2 24V

PE1

52 PE2

PE2
oder

13.2 Knapfunktion
 à Ved aktivering er knappens udgang sluttet (på indgang PE1 hhv. PE2 foreligger der 24 V).
 à På 2-flg. anlæg kan knappen tilsluttes til gang- eller standfløjsstyringen. 
 à Hvis knappen er tilsluttet til standfløjsstyringen, åbner og lukker begge dørfløje ved aktivering af knapfunktio-

nen, også, hvis standfløjsstyringen er deaktiveret. 
Funktion: Sengeåbning.

 à Indstil åbningstiden på gangfløjsstyringen.
Indstilling af parametre med:

DPS:
 à Sæt e1 hhv. e2 på 10 til åbning af døren ved 1. Knapkontakt og luk-

ning af døren ved 2.  knapkontakt. 
 à Sæt e1 hhv. e2 på 11 til åbning af døren.

 à ved 1.  knapkontakt og lukning af døren efter udløb af åbningsti-
den  
– eller – 

 à ved 2.  knapkontakt, afhængigt af, hvad der indtræffer først.

51 PE1
2 24V

PE1

52 PE2

PE2
oder

ST220:
 à Sæt "PE1 funktion" hhv. "PE2 funktion" på "knap NO" til åbning af døren  

ved 1.  knapkontakt og lukning af døren ved 2. Knapkontakt  
– eller – 

 à Sæt "PE1 funktion" hhv. "PE2 funktion" på "knap OHZ NO" til åbning af døren  

 à ved 1.  knapkontakt og lukning af døren efter udløb af åbningstiden  
– eller – 

 à ved 2.  knapkontakt, afhængigt af, hvad der indtræffer først.
S1, S2:
 à Sæt parameter 17 eller 18 på værdi 10 til åbning af døren  

ved 1.  knapkontakt og lukning af døren ved 2. Knapkontakt.
 à Sæt parameter 17 eller 18 på værdi 11 til åbning af døren  

 
 à ved 1.  knapkontakt og lukning af døren efter udløb af åbningstiden  

– eller – 
 à ved 2.  knapkontakt, afhængigt af, hvad der indtræffer først.

eller

eller
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13.3 Ekstra kontaktor (P-KI, P-KA)
 à De programmerbare indgange kan anvendes til tilslutning af ekstra sluttekontakter som kontaktor inde eller 

kontaktor ude. 
 à Indstilling af parametre med:

 à DPS: Sæt e1 hhv. e2 på 08 for kontaktor inde eller på 09 for kontaktor ude.
 à ST220: Sæt "PE1 funktion" hhv. "PE2 funktion" på "P-KI aktivering NO" eller "P-KA aktivering NO".
 à S1, S2: Sæt parameter 17 eller 18 på værdi 08 til kontaktor inde eller 

 på værdi 09 til kontaktor ude.
 à Informationer, se kontaktor inde (KI) hhv. kontaktor ude (KA) 

13.4 Nødlåsning
 à De programmerbare indgange kan anvendes til tilslutning af en nødlåsekontakt.
 à Ved aktivering af nødlåsekontakten er kontakten sluttet, og der foreligger 24 V på indgang PE1 hhv. PE2. Døren 

lukker og låser. Kontaktor KI og KA undertrykkes. Sikkerhedssensorerne og forhindringsdetekteringen er fort-
sat aktiv.

 à Døren forbliver lukket, så længe nødlåsesignalet foreligger på indgangen.
 à Indstilling af parametre med

 à DPS:  Sæt e1 hhv. e2 på 07. 
 à ST220: Sæt "PE1 funktion" hhv. "PE2 funktion" på "nødlåsning". NO“.
 à S1, S2: Sæt parameter 17 eller 18 på værdi 07.

 
51 PE1
2 24V

PE1

52 PE2

PE2
oder

13.5 Driftstypeomskiftning (2-flg. åbning, 1-flg. åbning)
 à Via de programmerbare indgange kan der efter behov skiftes til driftstypen 2-flg. åbning eller 1-flg. åbning 

(afhængigt af parameterindstilling). 
 à Indstilling af parametre med

 à DPS: Sæt e1 hhv. e2 på 03 („2-flg. åbning“) eller 04 („1-flg. åbning“).
 à ST220: Sæt "PE1 funktion" hhv. "PE2 funktion" på "2-flg. åbning", eller "1-flg. åbning".
 à S1, S2: Sæt parameter 17 eller 18 på værdi 03 til „2-flg. åbning“ eller på værdi 04 til „1-flg. åbning“.

 
51 PE1
2 24V

PE1

52 PE2

PE2
oder

13.6 Driftstypeomskiftning Off
 à Via de programmerbare indgange kan der efter behov skiftes til driftstype Off (afhængigt af parameterindstil-

ling). Dette kan f.eks. være hensigtsmæssigt, hvis driftstypen omskiftes ved hjælp af en timer via de til rådighed 
stående programkontaktindgange (NA, LS, AU, DO).

 à Driftstypeskift er ikke muligt, hvis den analoge programkontakt MPS er tilsluttet, da denne fast foreskriver 
driftstype Off.

 à Indstilling af parametre med
 à DPS: Sæt e1 hhv. e2 på 02 driftstype Off.
 à ST220: Sæt "PE1 funktion" hhv. "PE2 funktion" på "Off NO".
 à S1, S2: Sæt parameter 17 eller 18 på værdi 02 til Off.

 à  
51 PE1
2 24V

PE1

52 PE2

PE2
oder

eller

eller

eller
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13.7 Knapfunktion 1-fløjet / 2-fløjet døråbning
Ved 2-flg. drev kan døren alt efter ønske åbne i driftstypen "reduceret åbning" pr. knaptryk med 1 fløj eller 2 fløje. 
Ved et tryk på knappen, åbner kun gangfløjen og lukker efter udløb af åbningstiden. Med to korte på hinanden 
følgende tryk på knappen åbner gang- og standfløjen og lukker efter udløb af åbningstiden. 
Indstilling af parametre med:
 à DPS: Sæt e1 hhv. e2 på 14 (dobbeltkontakt).
 à ST220:  Sæt "PE1 funktion" hhv. "PE2 funktion" på "dobbeltkontakt".
 à S1, S2: Sæt parameter 17 eller 18 på værdi 14.

 
51 PE1
2 24V

PE1

52 PE2

PE2
oder

 

13.8 MPS
Se afsnittet Driftstype, Mekanisk programkontakt (MPS).

14 Stop
 à Ved aktivering stopper dørfløjen (ved 2-fløjede anlæg begge) og bliver stående, så længe indgangen er aktiv.
 X Indstilling af parametre:

 à DPS: Sæt e1 eller e2 på værdi 15 til „slutter“ eller værdi 16 til„bryder“.
 à ST220: PE1 eller PE2 på „Stop NO“ eller „Stop bryder NC“. 
 à S1, S2: Sæt parameter 17 eller 18 på værdi 15 til „slutter“ eller værdi 16 til „bryder“.

 à På 2-fløjede anlæg kan stopknappen tilsluttes til gangfløj- eller til standfløjsstyringen.
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Værdi 16, bryder Værdi15, slutter Værdi 16, bryder Værdi15, slutter

Til personbeskyttelse iht. DIN 18650 skal stop tilsluttes til PE2. 
 X Tilslut en slutmodstand på 1,2 kΩ eller 2,0 kΩ til overvågning af indgangen.
 X Indstilling af parametre:

 à DPS:  Sæt e2 på12 til funktion stop med slutmodstand 1,2 kΩ eller  
  20 til funktion stop med slutmodstand 2,0 kΩ.

 à ST220: Sæt PE2 på „stop  1.2k ohm“ eller „stop  2.0k ohm“.
 à S1, S2: Sæt parameter 13 (PE2) på 12 til funktion stop med slutmodstand 1,2 kΩ eller  

  20 til funktion stop med slutmodstand 2,0 kΩ.

��� �����
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Værdi 12, slutmodstand med 1,2 kΩ Værdi 20, slutmodstand med 2,0 kΩ

eller

eller
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Døråbner

15 Døråbner
 X Tilslut gangfløjens døråbner til gangfløjsstyringen, og standfløjens døråbner til standfløjsstyringen.

 à Potentialfri relækontakt, kontaktspænding/-strøm max.  
24 V AC / DC / 1 A.

 à Aktivering af døråbneren er begrænset til 5 sek. plus den programmerede aktiveringsforsinkelse Dl.
 X Anvend ved TSA 160NT-invers kun flugtdørsåbner, holdemagnet eller GEZE motorlås GEZE IQ Lock EL. 

 à Betjening af displayprogramkontakten DPS, se kapitlet Servicemenu, Displayprogramkontakt DPS.
 à Betjening af serviceterminalen ST220, se kapitlet Servicemenu, Serviceterminal ST220: 

Yderligere indstillinger finder du i de følgende beskrivelser.
 à Indstil parameteren Døråbnertype med:

 à DPS: Indstil TO på den ønskede døråbnertype (se Servicemenu DPS).
 à ST220: Sæt "dørparameter", "døråbnertype" på den ønskede type (se Servicemenu ST220).
 à S1, S2: Sæt parameter 20 på den ønskede døråbnertype.

 à Holdemagnet MA 500 med modplade, mat. nr. 024740, til magnetisk låsning af flugtdøre.
 à Motorlås med panikfunktion GEZE IQ Lock EL til 1-fløjede døre. 

GEZE IQ Lock EL er en selvlåsende antipanik-motorlås med ekstern styring. 
Se tilslutningsdiagram Motorlås IQ Lock EL.

IQ Lock SecuLogic Set
(motorlås PZ-hullet, komplet, inkl. låsestolpe og slutblik, motorlåsstyring, tilslutningskabel til styring, Reed-kon-
takt samt åben  
kabelovergang)

Betegnelse Afstand Dornmål Mat. Nr.
IQ Lock EL 9235 92 35 103601
IQ Lock EL 9240 92 40 115013
IQ Lock EL 9245 92 45 103699
IQ Lock EL 7255 72 55 103700
IQ Lock EL 7265 72 65 103701
IQ Lock EL 7280 72 80 106571
IQ Lock EL 7210 72 100 106572

 à Ved brug af en motorlås uden tilbagemelding som døråbner skal der indstilles en aktiveringsforsinkelse med 
parameter Dl ("åbningsforsinkelse"), som giver motorlåsen tid til at låse op.

 à Indstilling af parameter Dl ("åbningsforsinkelse") med:
 à DPS: Sæt Dl på den nødvendige tid (00 ... 20 sek.).
 à ST220: Sæt "dørparameter", "åbningsforsinkelse" på den nødvendige tid.
 à S1, S2: Sæt parameter 22 på den ønskede tid (00 … 20).

Drevside forsynet 24 V DC døråbner

 à Max. strømforbrug 500 mA
 à Arbejdsstrøm-døråbner til TSA160NT, TSA160NT-F:

 à Model 14 Fafix KL 24 V DC, mat.- nr. 011012
 à Hvilestrøm-døråbner til TSA 160NT, TSA 160NT Invers:

 à Model 34 24 V DC, mat.- nr. 067854
 à Model 34 iW 24 V DC, DIN til venstre, mat.- nr. 067855
 à Model 34 iW 24 V DC, DIN til højre, mat.- nr. 055312
 à Flugtdørsåbner, type TV 500

 X Anbring en friløbsdiode 1N4007 (1), mat.- nr. 115293.

Fra revision D til DCU5 er modstand 10R ikke 
mere nødvendig, da styringen har en indkob-
lingsstrømbegrænsning.

1 GND 1 

2 24V 

31 TOEA 

32 TOEB 

TOE 

RM 33 

1 Friløbsdiode
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Driftsmodus

Lokalt forsynet 12 V AC døråbner

Kontaktbelastning udgang PA1 ved 12 V AC: 
max. 1 A

~   12V AC    ~ 
max. 1A 

GND1 

2 24V

31 TOEA

32 TOEB

TOE

RM33 

Låserigelmelding
 à Indgang RM spærrer aktiveringen af drevet, når døren er låst. Hvis RM indgangen er aktiv ved åben dør, rever-

serer døren og forbliver åben.
 à Ved tilslutning af endnu en døråbner med

 à sluttekontakt: Tilslut kontakterne parallelt.
 à Brydekontakt: Tilslut kontakterne i serie.

 à Indstilling af parametre med:
 à DPS:  Sæt ®® på 01 (slutter) eller 02 (bryder).
 à ST220: Sæt „signaler“, "indgangssignaler", "låserigel kontakttype", "låserigel kontakttype"  

 på "slutter" hhv. "bryder". 
 à S1, S2: Sæt parameter 21 på værdi 01 (slutter) eller 02 (bryder).

 

 

GND 1 

2 24V 

31 TOEA 

32 TOEB 

TOE 

RM 33

GND 1 

2 24V 

31 TOEA 

32 TOEB 

TOE

RM 33

Sluttekontakt Brydekontakt

16 Driftsmodus
 à Betjening af displayprogramkontakten DPS, se kapitlet Servicemenu, Displayprogramkontakt DPS.
 à Betjening af serviceterminalen ST220, se kapitlet Servicemenu, Serviceterminal ST220: 

Intern programkontakt
 à Intern programkontakt, 300 mm, mat.- nr. 105186 
 à Intern programkontakt, 640 mm, mat.- nr. 105187

16.1 Intern programkontakt

16.1.1 Gangfløjsstyring

 à Den interne programvælger har to positioner: 
 à NA (0)
 à AU (II) 
 à DO (I).

 à Driftstypen indstilles med indgang AU og DO. Drevet skifter 
driftstype AU hhv. DO, hvis der foreligger 24 V på den pågæl-
dende indgang. I driftstype NA forligger der intet signal på 
disse indgange. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

GF ES

1 WAB

2 OL 

3 DO 

4 24V

5 24V

6 24V

7 AU 

I 

0
II

BU

RD 

YE
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 X Indstilling af parameter (intern eller ekstern binær programkontakt):
 à DPS: Sæt ps automatik kontakttype på værdi1 til „slutter“. 
 à ST220: "signaler", "Indgangssignaler" ,“AU“ på værdi „slutter“. 

 "signaler", "Indgangssignaler" ,“DO“ på værdi „slutter“.
 à S1, S2: Sæt parameter 19 på værdi 01 til „slutter“.  

 à Kun er kun muligt at ændre driftstypen med TPS eller DPS, når den interne programkontakt står  
på stilling NA (0).

16.1.2 Standfløjsstyring

 à Standfløjens drev ind- og udkobles med ind-
gange AU (II) og DO (I). Standfløjen arbejder 
synkront med gangfløjen (under hensyntagen til 
lukkesekvensen), hvis der foreligger 24 V på en af 
de to indgange. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

SF ES 

1 WAB 

2 OL

3 EIN

4 24V 

5 24V 

6 24V 

7 EIN

I 

0
II

BU

RD 

YE

16.2 Mekanisk programkontakt (MPS, ekstern programkontakt)

 à MPS, AS500, mat.- nr.113226
 à MPS-ST, med nøgle, AS500, mat.- nr. 113227
 à Driftstyper: 

OFF, NA, LS, AU 1-flg., DO, AU 2-flg.
 X Se monteringsvejledning, mat. nr. 122611

 à Tilbehør:
 à På-væg kappe enkelt, AS500, mat.- nr. 120503

 X Indstilling af parameter (til MPS):
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 à DPS: Sæt ps, automatik kontakttype på værdi 3 til „analog MPS“. 
 à ST220: "signaler", "indgangssignaler" ,“AU“ på værdi „analog MPS“. 
 à S1, S2: Sæt parameter 19 på værdi 03 til „analog MPS“.

 X Afbryd de interne programkontakter (træk den røde tråd af og isolér den).
 à Ved 2-fløjede anlæg tilsluttes den på gangfløjen.
 à Fejlindikationen (LED) er ikke i funktion.

16.3 Mekanisk programkontakt (MPS-D, ekstern programkontakt)

 à MPS-D, AS500, mat.- nr. 118417
 à MPS-D-ST, med nøgle, AS500, mat.- nr. 118418
 à Driftstyper: NA, AU, DO 
 à Tilbehør:

 à På-væg kappe enkelt, AS500, mat.- nr. 120503
 X Indstilling af parameter (intern eller ekstern 

binær programkontakt):
 à DPS: Sæt ps, automatik kontakttype på  

 værdi 1 til „slutter“ eller på  
 værdi 2 til „bryder“.
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 à ST220: Sæt "signaler", "indgangssignaler" ,“AU“ på værdi „slutter“ eller „bryder“.  
 Sæt "signaler", "indgangssignaler" ,“DO“ på værdi „slutter“ eller „bryder“. 

 à S1, S2: Sæt parameter 19 på værdi 01 til „slutter“ eller værdi 2 til „bryder“.
 à Afbryd de interne programkontakter (træk den røde tråd af og isolér den).
 à Ved 2-fløjede anlæg tilsluttes den på gangfløjen.

ON

ON
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2-fløjede drev

16.4 Knapprogramkontakt (TPS)

 à TPS, AS500, UP, mat.- nr. 113231
 à TPS SCT, AS500, UP, med nøglekontakt, 

uden profilhalvcylinder, mat.- nr. 113232
 à Driftstypeindikation
 à LED'er (1) til driftstypeindikation viser i 

et fejltilfælde en fejlkode (se kapitel 24.2, 
Fejlmeldinger knapprogramkontakt).

 à Driftstyper:  
OFF, NA, LS, AU, DO, sommer / vinter

 X Se monteringsvejledning,  
mat. nr. 122400

 à Tilbehør:
 à Profilhalvcylinder, mat.- nr. 090176
 à Ekstrakontakt, mat.- nr. 024467
 à På-væg kappe enkelt, AS500,  

mat.- nr. 120503
 à På-væg kappe dobbelt, AS500,  

mat.- nr. 128609
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1 LED'er til driftstypeindikation; i et fejltilfælde viser LED'erne en 
fejlkode.

2 Indikation af 1-fløjet/2-fløjet drift  
(LED lyser ved 1-fløjet drift), 
LED blinker ved forfaldne vedligeholdelse)

 à der kan ikke tilsluttes TPS, hvis
 à parameter 1 (ef) står på 04 (DCU5 – TSA162)

 à Betjening af TPS er kun mulig, 
 à hvis der ikke foreligger noget aktivt signal på klemme 8 og 9,
 à hvis klemmer 1–44 er brokoblet eller nøglekontakten er betjent.

 à Når netforsyningen genoprettes, er drevet i driftstype NA. 
Omskiftning 1-flg./2-flg. er ikke mulig med knap  .

16.5 Låserigelmelding

 à RM indgangen spærrer drevets aktivering, hvis døren 
skulle være låst.

 X Indstilling af parameter (tilbagemeldingstype):
 à DPS: Sæt ®® på 01 til slutter eller  

 02 til brydekontakt
 à ST220:  Sæt "signaler", "indgangssignaler",  

 „låserigeltilbagemelding“ på „slutter“ eller  
 „bryder“.

 à S1, S2: Sæt parameter 21 på 01 til slutter eller  
 02 til brydekontakt

 

17 2-fløjede drev

17.1 TSA160NT på gangfløj, TSA160NT på standfløj
 X Indstilling af parametre:

 à DPS: Sæt ef på 01 til gangfløjsdrift eller  
 på 02 til standfløjsdrift.

 à ST220: „dørparameter“, „fløjantal“ på „2-flg. gangfløj-IS“ eller „2-flg. standfløj-IS“.
 à S1, S2: Sæt parameter 1 på 01 til gangfløjsdrift eller på  

02 til standfløjsdrift.

17.1.1 RS485-forbindelse via systemkabel

 à RS485-forbindelseskabel, mat. nr. 120048  
 
 
 
 
 
 

3 

2 

1 

RS485/ASF GF

RS485_B 

RS485_A 

GND 

3

2

1

RS485_B 

RS485_A 

GND

RS485/ASF SF 
GN

BN

WH 

eller
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Motor, magnetventil

17.1.2 RS485-forbindelse via standardkabel 

Forbind ikke klemme 2.
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1 GND 

2 24V 

42RS485-A 

41RS485-B 

43SCR 

RS485 GF 

GND1 

2 24V

42 RS485-A 

41 RS485-B 

43 SCR 

RS485 SF 

17.2 TSA160NT på gangfløj, dørlukker på standfløj
 à Programkontakt-SF, mat. nr. 72526
 X Indstilling af parametre:

 à DPS: Sæt ef på 00 til 1-flg. drev 
 Indstil Os (åbningstid KB) således, at gangfløjen først lukker, når standfløjen er i lukkeposition.

 à ST220: Sæt „dørparameter“, „fløjantal“ på „1-flg. drev“.  
 Indstil „bevægelsesparameter“,“åbningstider“, „kontakt autoriseret“ således, at gangfløjen først  
 lukker, når standfløjen er i lukkeposition.

 à S1, S2: Indstil parameter 1 på 00 til 1-flg. drev 
 Indstil parameter 3 (åbningstid KB) således, at gangfløjen først lukker, når standfløjen er i  
 lukkeposition.

 à Diode 1N4007, mat. nr. 115293

1 Klemrække mellemafskærmning
2 Klemrække SF
3 Friløbsdiode
4 Magnetventil 24 V/160 mA

1N
40

07
 

18 Motor, magnetventil

 à TSA 160NT EN3-6
 à Hydraulikenhed, mat. nr. 019603
 à Motorkondensator, mat. nr. 058821
 à 1~ motor, 220-230 V, 1,10 A, 50 Hz  

cos phi 0,98, 0,125 kW, S2-6 min.,  
WSK 140° C, C 8 µF, 400 V DB, IP44, EN60034

 à TSA 160NT EN3-6
 à Motorpumpeenhed, mat. nr. 127651
 à Motorkondensator, mat. nr. 126971 
 à 1~ motor, 220-240 V, 1,45 A, 50 Hz  

cos phi 0,98, 0,17 kW, S2-6 min.,  
WSK 140° C, C 10 µF, 450 V DB, IP44, EN60034

 �
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1 Magnetventil
2 Magnetventil 24 V/160 mA
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Endestopkontakt

19 Endestopkontakt

19.1 Åbenposition
TSA160NT

 X Indstil den blå knast således, at endestopkon-
takten er aktiveret når døren er i åbenposition.

TSA160NT-Invers
 X Indstil den blå knast således, at endestopkon-

takten er aktiveret når døren er i lukkeposition.
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1 gul knast: 
Vægundertrykkelse SIO

2 blå knast: 
TSA160NT åbenposition 
TSA160NT-Invers lukkeposition

19.2 Vægundertrykkelse SIO
 X Hvis døren støder på en væg ved åbning, skal den gule knast indstilles således, at SIO undertrykkes inden væg-

gen detekteres.
 à Den gule knast kan bruges til overvågning af lukkepositionen, hvis funktion vægundertrykkelse ikke behøves 

(se kapitel 17.3). 

19.3 Lukkepositionsovervågning, lukkepositionsundertrykkelse SIS, push and go
Til en lukkepositionsovervågning, til undertrykkelse af sikkerhedssensor lukke (SIS), til funktion push and go samt 
til funktion åbningsforsinkelse skal der anvendes en lukkeposition-endestopkontakt. Lukkeposition-endestop-
kontakten kan være en ekstra knastkontakt, der anbringes i drevet eller en reedkontakt, der er anbragt på døren.
 à Ved lukket dørfløj er kontakten sluttet, på indgangen foreligger der 24 V.

 à Ekstra knastkontakt, mat. nr. 71154
 X Indstilling af parameter (lukkepositionsovervågning hhv.  

lukkepositionsundertrykkelse SIS):
 à DPS: Sæt e1  hhv. e2 på 06. 

 à ST220: Sæt "signaler", "indgangssignaler", „PE1“ eller  
 „PE2“ på „lukkeposition“.

 à S1, S2: Sæt parameter 17 eller 18 på værdi 06  
 lukkeposition.

 X Indstilling af parameter til funktion push and go:
 à DPS: Sæt pU på 01 .
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1 Ekstra knastkontakt lukkeposition

 à ST220: Sæt „bevægelsesparameter“, „push and go“ på „on“.
 à S1, S2: Sæt parameter 30 på 01.

20 Nettilslutning

20.1 TSA160NT

 à Nominel dreveffekt 300 W

1 Netsikring (lokalt)
2 Hovedafbryder (lokalt) *)
3 Døråbner
4 Sikringsklemrække
5 Jordforbindelse grundplade
6 Jordforbindelse drevafdækning

*) Skal installeres iht. EN 60335-1, afsnit 22.2.

eller
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Nettilslutning

20.2 TSA160NT på gangfløj – TSA160NT på standfløj
 à Nominel dreveffekt 2 x 300 W

1 Netsikring (lokalt)
2 Hovedafbryder (lokalt) *)
3 Standfløjsdrift
4 Sikringsklemrække

5 Jordforbindelse grundplade
6 Jordforbindelse drevafdækning
7 Mellemafdækningssæt
8 Gangfløjsdrift

*) Skal installeres iht. EN 60335-1, afsnit 22.2.

20.3 TSA160NT på gangfløj – dørlukker på standfløj
 à Nominel dreveffekt 300 W
 à Ledningsnet mellemafdækningssæt, L = 2120, Mat. nr. 130132
 à Sikringsklemrække 230 V, mat. nr. 120522

1 Netsikring (lokalt)
2 Hovedafbryder, lokalt *)
3 Dørlukker standfløj
4 Sikringsklemrække
5 Grundplade

6 Drevafdækning
7 Mellemafdækningssæt
8 Gangfløjsdrift
9 Netstik dørlukker standfløj

*) Skal installeres iht. EN 60335-1, afsnit 22.2.
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Røgmeldecentral på DCU5

21 Røgmeldecentral på DCU5

 à Tilbehør TSA160-F, mat. nr. 019654 (med VDS brandsikringsgodkendelse).
 à Tilbehør TSA160-F, mat. nr. 26928 (uden VDS godkendelse).
 à Ved 2-flg. I drevene bliver netafbrydelsesprintkortet, fra tilbehør TSA160-F, hhv. TSA160 ZR, monteret i stand-

fløjsdrevet.
 X Se monterings- og driftsvejledning til røgmeldecentral.
 X Indstilling af parametre:

 à DPS: Sæt parameter aT på værdi0 … 3.
 à ST220: Sæt „dørparameter“, „drevtype“ på den tilsvarende værdi.
 à S1, S2: Sæt parameter 28  på værdi 00 … 03.

 à Ved brandalarm hhv. strømsvigt afbrydes døråbner og motor fra styringen. 
 à TSA160NT lukker vha. fjederkraft. Ved 2-flg. Døre lukker begge fløje
 à Røgmeldercentralen tilsluttes til netafbrydelsesprintkortet.
 à Netafbrydelsesprintkortet belaster røgmeldercentralen med ca. 35 mA.
 X Der skal monteres en afbryderknap med teksten "Luk døren" direkte på døren. 

 à Afbryderknap, AS500, Mat. nr. 116266
 X Reset knappen fra tilbehør TSA160-F hhv. TSA160 ZR, tilsluttes på netafbrydelsesprintkortet.
 X Efter brandalarm eller genoprettelse af netforsyningen skal reset knappen trykkes. 
 X Kontrollér reset-funktionen ved ibrugtagning og service.

1 Netsikring (lokalt)
2 Hovedafbryder, lokalt *)
3 Dørdrev 

TSA 160NT-F (med VDS godkendelse til branddøre) 
TSA 160NT-ZR (uden VDS godkendelse)

4 Sikringsklemrække
5 Jordforbindelse grundplade
6 Jordforbindelse drevafdækning
7 Netafbrydelsesprintkort
8 Afbryderknap LUK DØREN

*) Skal installeres iht. EN 60335-1, afsnit 22.2.
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TSA 160NT-Invers på røgmeldercentral

22 TSA 160NT-Invers på røgmeldercentral
 à Tilbehør ZR-Invers, mat. nr. 090769
 à Ved 2-flg. I drevene bliver netafbrydelsesprintkortet, fra tilbehør ZR-Invers, monteret i standfløjsdrevet.
 X Se monterings- og driftsvejledning til røgmeldecentral.
 X Indstilling af parametre:

 à DPS: Sæt parameter aT på værdi05 … 06.
 à ST220: Sæt „dørparameter“,“drevtype“ på værdi „TSA160NT-Invers“ eller „TSA160NT Z Invers“.
 à S1, S2: Sæt parameter 28 på værdi 05 eller 06.

 X Sæt drevtype At på 01, til TSA160NT-Invers.
 à Ved brandalarm hhv. strømsvigt afbrydes døråbner og motor fra styringen. 
 à TSA160NT-Invers åbner vha. fjederkraft. Ved 2-flg. Døre åbner begge fløje
 X Røgmeldecentralens 24 V alarmudgang tilsluttes til  netafbrydelsesprintkortet.

 à Netafbrydelsesprintkortet belaster røgmeldercentralen med ca. 35 mA.

ALARM 

24V 

GND

RWA 

230V 
50Hz 

10A BK 
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GN/YE
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BU 

GN/YE

BU 

BN 

DCU5 
NTZ1 
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2 
BU 

BN 

1 

2 2 

1 

- 

+ 

1 

2 

N 

L T4A 

2

3

4

5 6

7

8

1 Netsikring (lokalt)
2 Hovedafbryder, lokalt *)
3 Dørdrev  

TSA 160NT Invers
4 Sikringsklemrække

5 Jordforbindelse grundplade
6 Jordforbindelse drevafdækning
7 Netafbrydelsesprintkort
8 Brostik fra tilbehør ZR-Invers

*) Skal installeres iht. EN 60335-1, afsnit 22.2.
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23 Styring DCU5
 à Styring DCU2, mat. nr. 118444
 à Klemmepose, mat. nr. 124448
 à S1, S2: Programmeringsknap
 à LED1 til LED5: LED'er til indikation af driftstype, fejl, parameter og parameterværdier
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24 Ibrugtagning og service
 à Ibrugtagning og service kan foregå via DPS, ST220 eller via knap S1 og S2.
 à Programmering via knap S1 og S2 på styringen, se kapitel 22, Servicemenu.
 à Ved programmering af styringen via knap S1 og S2 kan RS485-forbindelsen mellem gangfløj- og standfløjssty-

ring bibeholdes.
 à Ved programmering med ST220 skal gangfløjs- og standfløjskonfigurationen foretages separat. Derefter kan 

drevene konfigureres med den eksisterende busforbindelse.
 à Ved programmering af DPS styringen skal RS485-forbindelsen mellem gangfløj- og standfløjsstyring afbrydes.

24.1 Displayprogramkontakt 
 à DPS, ST550, mat.- nr. 103940

Driftsmodus Servicemodus
Of / Na / Off  Nat × Afbryd og tilbage til  

første menuniveau
ls  Lukketid  bekræft

aU  Automatik  rul opad 
forhøj værdi

DO  Permanent åben  rul nedad 
formindsk værdi

 + 
samtidig

Skift driftstypemodus / servicemodus
Hvis der er tildelt en password service 1, bliver servicemodus spærret. 
Hvis der i servicemodus ikke trykkes på en knap i 2 minutter, skiftes der automatisk til driftsmodus.

1 Service-knap
2 LED (lyser ved vedligeholdelse) 
3 LED (lyser ved 1-flg. drift) 1

2

3

24.2 Interne knapper S1 og S2
Hent / forlad parametermenuer  X Hold knap S1 og S2 trykket samtidigt i længere end 2 

sek.
I parametermenuen blinker LED5 langsomt, tilsvarende det 
valgte parameterniveau:
 à Niveau 1: 1 impuls + 1 sek. pause
 à Niveau 2: 2 impulser + 1 sek. pause

LED1 til LED4 viser parameteret.
Valg af parameter  X Tryk kort på knap S2 (+) hhv. knap S1 (–).

Skift til værdiindstilling  X Hold knap S1 trykket i længere end 2 sek.
I værdimenuen er LED5 slukket, LED1 til LED4 viser vær-
dien tilsvarende værditabellen.

Ændring af værdi  X Tryk kort på knap S2 (+) hhv. knap S1 (–).

Bekræftelse af værdi  X Hold knap S1 trykket i længere end 2 sek.

Forlad værdiindstilling uden værdiændring  X Hold knap S2 trykket i længere end 2 sek.

Reset af værdier på fabriksindstillinger  X Afbryd netspænding.
 X Tilslut bro PS 2-8-9 på programkontaktindgange.
 X Hold knap S1 og S2 trykket ved indkobling af netspæn-

ding. 
 X Fjern bro PS 2-8-9 igen.
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24.3 Ibrugtagning af fabriksnyt 1-flg. drev
Ibrugtagningen foregår som beskrevet i kapitel 24.4.1, Ibrugtagning af gangfløjsdrev.

24.3.1 Forudsætninger
 à Monteringen er afsluttet (se monteringsvejledning TSA160NT.
 à Den elektriske installation er afsluttet.
 à Sensorerne er korrekt programmeret og justeret.
 à De interne programkontakter på gang- og standfløjsdrevet er stillet på 0 (NAT/OFF).
 à Hvis til stede, er de eksterne programkontakter MPS hhv. MPS-D stillet på driftstype NAT.

24.4 Ibrugtagning med DPS

24.4.1 Ibrugtagning af gangfløjsdrev
 X Afbryd drevets netspændingsforsyning.
 X Ved ibrugtagning med DPS: Afbryd RS485-forbindelse til standfløjsstyring (stik RS458/ASF eller stik RS485).
 X Træk evt. TPS af, og tilslut DPS til gangfløjsstyringen.
 X Indkobl drevets netspændingsforsyning.
 X Ved TSA160NT-F trykkes reset knappen. 

DPS indikation: Na
 X Programmering af gangfløjsstyring, i særdeleshed:

Parameter S1, S2 DPS ST220 Beskrivelse
1 ef Fløjantal Gangfløj/standfløj
7 s1 Sikkerhed 1 kontakttype
8 f1 Sikkerhed 1 funktion
9 s3 Sikkerhed 3 kontakttype
10 f3 Sikkerhed 3 funktion
11 Te Test Test af sikkerhedssensorer
20 TO Døråbnertype Valg af døråbner
21 ®® Låserigelmelding Kontakttype låserigeltilbagemelding
19 ps Automatik kontakttype Valg af funktion Au indgang
28 aT Drevtype
26 ht Monteringstype Anslagstype

Skal det forhindres, at personer kommer i berøring med dørfløjen, skal der i henhold til DIN 18650 monteres sik-
kerhedssensorer til overvågning af åbning og lukning, disser skal testes af styringen.

 X Åbn gangfløjen og hold den fast i åbenposition (ikke ved TSA160NT-Invers).
 X Ved ibrugtagning med DPS: Træk DPS af igen og sæt om nødvendigt TPS på igen.

24.4.2 Ibrugtagning af standfløjsdrev
 X Ved ibrugtagning med DPS, tilsluttes DPS på standfløjsstyringen. 

DPS indikation: Na
 X Programmering af standfløjsstyring, se kapitel 24.4.1, Ibrugtagning af gangfløjsdrev. 

OBS: Parameter 1 / ef = 02 (standfløj)
 X Ved ibrugtagning med DPS: Træk DPS af igen.
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24.4.3 Afslutning af ibrugtagning
 X Afbryd drevets netspændingsforsyning.
 X Opret RS485-forbindelsen til styring af gangfløjen igen (stik RS485/ASF hhv. stik RS485).
 X Løs fastholdelsen af gangfløjen i åbenpositionen.
 X Indkobl drevets netspændingsforsyning.
 X Ved TSA160NT-F trykkes reset knappen.
 X Kontrollér funktion og detekteringsområder for alle kontaktorer.
 X Kontrollér funktion og detekteringsområder til sikkerhedssensorerne til overvågning af lukning og åbning.

Ved sensorskinner:
 X kontrolleres hvert enkelt sensormodul.
 X Kontrollér undertrykkelsesvinklen til sikkerhedssensor åben og korriger om nødvendigt indstillingen af ende-

stopkontakt vægundertrykkelse.
 X Korriger om nødvendigt endestopkontaktens indstillinger (åbenposition/lukkeposition).

24.5 Ændring af parametre til et 2-flg. drev

24.5.1 Programmering af standfløjsstyring
 X Afbryd drevets netspændingsforsyning.
 X Sæt standfløjsdrevets interne programkontakt på 0  (NAT/OFF).
 X Ved programmering med DPS: Afbryd RS485-forbindelse til gangfløjsstyring (stik RS485/ASF hhv. stik RS485).
 X Ved programmering med DPS: Tilslut DPS på standfløjsstyring.
 X Indkobl drevets netspændingsforsyning.
 X Ved TSA160NT-F trykkes reset knappen.
 X Indstilling af parameter.
 X Afbryd drevets netspændingsforsyning.
 X Ved programmering med DPS: Træk DPS af igen og genopret RS485-forbindelse til gangfløjsstyring.

24.5.2 Programmering af gangfløjsstyring
 X Afbryd drevets netspændingsforsyning.
 X Sæt standfløjsdrevets interne programkontakt på 0  (NAT/OFF).
 X Hvis til stede, sættes MPS hhv. MPS-D på driftstype NAT.
 X Ved programmering med DPS: Afbryd RS485-forbindelse til standfløjsstyring (stik RS485/ASF hhv. stik RS485).
 X Træk om nødvendigt TPS af på gangfløjsstyringen og tilslut DPS.
 X Indkobl drevets netspændingsforsyning.
 X Ved TSA160NT-F trykkes reset knappen.
 X Indstilling af parameter.
 X Afbryd drevets netspændingsforsyning.
 X Ved programmering med DPS: Træk DPS af på gangfløjsstyringen og tilslut evt. TPS igen.
 X Ved programmering med DPS: Genopret RS485-forbindelsen til standfløjsstyringen igen.
 X Indkobl drevets netspændingsforsyning.
 X Ved TSA160NT-F trykkes reset knappen.
 X Kontrollér de ændrede funktioner og indstil om nødvendigt igen.
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24.6 Ibrugtagning med ST220

ST220 knapfunktioner, se kapitel 27.1.1,  
Betjening ST220.

 X Ved 2-fløjede drev afbrydes RS-485-forbindelsen mellem gangfløjsstyring og standfløjsstyring.
 X Forbind serviceterminal ST220 med gangfløjsstyringens RS486-tilslutning.
 X Indkobl 230 V strømforsyningen til drevet.

24.6.1 Programmering af et fabriksnyt 1-flg. drev
I menu "dørparametre":
 à I undermenu „fløjantal“: 1-flg. drev“.
 à I menu "monteringstype": „døråbnertype“
 à I menu „signaler“, undermenu „indgangssignaler“:

 à „SI1 – klemme SIS“, „SI1 kontakttype“
 à „SI1 – klemme SIS“, „SI1 funktion“
 à „SI3 – klemme SIO“, „SI3 kontakttype“
 à „SI3 – klemme SIO“, „SI3 kontakttype“ - „låserigel kontakttype“

 à I menu „signaler“, undermenu „udgangssignaler“: „Test SI“
 X Indstil om nødvendigt flere parametre (se servicemenu ST220).

24.6.2 Programmering af et fabriksnyt 2-flg. drev:
 X Afbryd RS485-forbindelsen mellem gangfløjsstyring –standfløjsstyring.
 X Tilslut serviceterminal ST220 til gangfløjsstyringen.
 X Indkobl den 230 V spændingsforsyning.

 à I menu "dørparametre", undermenu "fløjantal":  
2-flg. Gang“ til gangfløjsstyring uden mekanisk lukkesekvensregulering.

 X Afbryd serviceterminalen gangfløjsstyringen og tilslut den til standfløjsstyringen.
 à I menu "dørparametre", undermenu "fløjantal":  

„2-flg. stand-IS“, til gangfløjsstyring med mekanisk lukkesekvensregulering.
 X Forlad servicemenuen.
 X Opret RS485-forbindelsen mellem gangfløjsstyring og standfløjsstyring.

Indstil parametre på gangfløjsstyring og standfløjsstyring efter hinanden.
 X  Vælg "gangfløj Para" hhv. "standfløj Para".

I menu "dørparametre":
 à „Drevtype“ indstil drevets anslagstype.
 à „monteringstype“ indstil drevets monteringstype: „døråbnertype“
 à I menu „signaler“, undermenu „indgangssignaler“:

 à „SI1 – klemme SIS“, „SI1 kontakttype“
 à „SI1 – klemme SIS“, „SI1 funktion“
 à „SI3 – klemme SIO“, „SI3 kontakttype“
 à „SI3 – klemme SIO“, „SI3 kontakttype“ - „låserigel kontakttype“

 à I menu „signaler“, undermenu „udgangssignaler“: „Test SI“
 X Indstil om nødvendigt andre parametre (se servicemenuen for ST220).

Skal det forhindres, at personer kommer i berøring med dørfløjen, skal der i henhold til DIN 18650 monteres sik-
kerhedssensorer til overvågning af åbning og lukning, der skal testes af styringen.

 X Kontrollér dørens bevægelsesmønster, og tilpas evt. andre parametre.
Sletning af styringernes fejlhukommelse:

 X Vælg styring via "gangfløj Para" hhv. "standfløj Para"
 X Slet fejlhukommelsen til den valgte styring med „diagnose“,  „fejlhukommelse“, „slet aktuelle fejl“, „ja“ og „slet 

gamle fejl“ – „ja“.
 X Træk ST220 af.

Monteringen er afsluttet (se monteringsvejledning til den tilsvarende svingdørsåbner).
Sensorerne er korrekt programmeret og justeret. 

 X Ryd sensorernes detekteringsfelt.
Den elektriske installation er afsluttet.

 X Sæt standfløjens interne programkontakt på Au (II).
 X Hvis der ikke er tilsluttet TPS hhv. DPS, skal gangfløjens interne programkontakt sættes på AU (II).
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25 Servicemenu DPS og S1, S2

Nr. DPS Service-LED'er Parameter Værdi1 Indikation ST220
5 4 3 2 1

1 ef * ○ ○ ○ ● Gangfløj/standfløj 00
01
02
03
04

1-flg. drev
2-flg. gangfløj-IS
2-flg. standfløj-IS
ubenyttet
2-flg. gangfløj TSA162

2 Oh * ○ ○ ● ○ Åbningstid 2-flg. åbning 00 01 … 10 12 … 20 25 … 50 60 sek.

3 O® * ○ ○ ● ● Åbningstid 1-flg. åbning 00 01 … 10 12 … 20 25 … 50 60 sek.

4 Os * ○ ● ○ ○ Åbningstid via KB 00 01 … 10 12 … 20 25 … 50 60 sek.

5 hf * ○ ● ○ ● dyn. åbningstidsforlængelse 00
01

off
on

6 su * ○ ● ● ○ Lukkeforsinkelse GF 00 … 01 … 15 sek. 2)

16 DIN18650
7 s1 * ○ ● ● ● Sikkerhed 1 kontakttype 

(klemme SIS)
00
02

ubenyttet
bryder

8 f1 * ● ○ ○ ○ Sikkerhed 1 funktion
(klemme SIS)

01
02
03

SIS
SIS og KI
SIS og KA

9 s3 * ● ○ ○ ● Sikkerhed 3 kontakttype
(klemme SIO)

00
02

ubenyttet
bryder

10 f3 * ● ○ ● ○ Sikkerhed 3 funktion
(klemme SIO)

05
06

SIO stop
SIO stop SF GF (SF og GF stopper ved en aktiv 
SIO)

11 Te * ● ○ ● ● Test SI1 og SI3  
(sikkerhedssensorer)

00
01
02

ingen test 
test med 24 V
test med GND

12 cB * ● ● ○ ○ Kontaktor autoriseret  
kontakttype

00
01
02

ubenyttet
slutter
bryder

13 cI * ● ● ○ ● Kontaktor inde kontakttype 00
01
02

ubenyttet
slutter
bryder

14 aI * ● ● ● ○ Kontaktor inde 
Aktiveringsforsinkelse

00 … 01 … 10 s

15 cO * ● ● ● ● Kontaktor ude kontakttype 00
01
02

ubenyttet
slutter
bryder

16 aa ** ○ ○ ○ ● Kontaktor ude 
Aktiveringsforsinkelse

00 … 01 … 10 s

17 e1 ** ○ ○ ● ○ Programmerbar indgang 1 00
02
03
04
05
06
07
08
09
10
11
12
13
14
15
16
17
18
19

ubenyttet
Off NO
2.flg. åbne NO
1.flg. åbne NO
Ubenyttet NC
Lukkeposition NO
Nødlåsning  NO
P-KI aktivering  NO
P-KA aktivering  NO
Knap NO
Knap OHZ NO 
ubenyttet
Reset knap NO
Dobbeltknap NO 
Stop NO
Stop bryder NC
PS-NA NO
PS-LS NO
Lukkeposition TSA162 NO
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Nr. DPS Service-LED'er Parameter Værdi1 Indikation ST220
5 4 3 2 1

18 e2 ** ○ ○ ● ● Programmerbar indgang 2 00
02
03
04
05
06
07
08
09
10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20

ubenyttet
Off NO
2.flg åbne NO
1.flg åbne NO
Ubenyttet NC
Lukkeposition NO
Nødlåsning  NO
P-KI aktivering  NO
P-KA aktivering  NO
Knap NO
Knap OHZ NO
Stop 1,2 KΩ
Reset knap NO
Dobbeltknap NO
Stop NO
Stop bryder NC
PS-NA NO
PS-LS NO
Lukkeposition TSA162 NO 
Stop 2.0 KΩ 

19 ps ** ○ ● ○ ○ Automatik kontakttype 00
01
02
03

ubenyttet
slutter 
bryder
Analog MPS

20 TO ** ○ ● ○ ● Døråbnertype 00
01
02
03
04
05
06

Ingen døråbner 
Arbejdsstrøm
Hvilestrøm
Motorlås 
Arbejdsstrøm-tiltrykning
Hvilestrøm-tiltrykning
Motorlås-tiltrykning 2)

21 ®® ** ○ ● ● ○ Låserigelmelding 01
02

slutter
bryder 

22 Dl ** ○ ● ● ● Åbningsforsinkelse 00 sek. … 20 sek.  (kun med lukkeposition-endestopkontakt)

23 sp ** ● ○ ○ ○ Sprog 00
01
02
03

tysk
dansk
fransk
svensk

24 sT ** ● ○ ○ ● Styringstype 50 DCU

25 ep ** ● ○ ● ○ Indikation af software version f.eks. 03 - 00 - 00 til V1.4

26 ht ** ● ○ ● ● Monteringstype 0
1
2
3
4

Ukendt
KM BS GLS
ubenyttet
ubenyttet
KM BG GST

27 fl ** ● ● ○ ○ Aktiveringsforsinkelse standfløj 0,1 sek. … 0,5 sek. … 5,0 sek. 0,1 sek.

28 aT ** ● ● ○ ● Drevtype 0
1
2
3
4
5
6

ukendt 
TSA160 NT
TSA160 NT Z
TSA160 NT F
ubenyttet 
TSA160 NT Invers
TSA160 NT Z Invers

29 ®u ** ● ● ● ○ Magnetventil (TSA160NT Invers) 00
01

nej
ja

30 pU ** ● ● ● ● Push and go 00
01

off
 on (kun med lukkeposition-endestopkontakt)

31 cp *** ○ ● ● ● Reset på fabriksindstilling 00
01

nej
ja
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Nr. DPS Service-LED'er Parameter Værdi1 Indikation ST220
5 4 3 2 1

32 e® Disse menupunkter 
er ikke tilgængelige 
på LED interface.

aktuel fejl Indikation af fejl

33 Oe Fejlhukommelse (de sidste 10 
fejl)

 Indikation af slettede fejl (error history)

34 sa Driftstid Menu statistik på ST220

35 cs Sluk service LED cS vises kort som kvittering

36 Kun tilgængelig på 
ST220 og med GEZEcon-
nects

Permanent åben kontakttype 00
01
02

ubenyttet     
slutter 
bryder

○	 LED off
●	 LED	on
*	 1	blinkimpuls	+	1	sek.	pause
**	 2	blinkimpulser	+	1	sek.	pause
1 fed tekst betyder fabriksindstilling
2 Lukkeforsinkelse 0 … 15 (ikke DIN 18650) er kun mulig uden mekanisk lukkesekvensregulering
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25.1 Værditabel service-LED'er og displayprogramkontakt
DPS Service-LED'er

5 4 3 2 1
00 ○ ○ ○ ○ ○
01 ○ ○ ○ ○ ●
02 ○ ○ ○ ● ○
03 ○ ○ ○ ● ●
04 ○ ○ ● ○ ○
05 ○ ○ ● ○ ●
06 ○ ○ ● ● ○
07 ○ ○ ● ● ●
08 ○ ● ○ ○ ○
09 ○ ● ○ ○ ●
10 ○ ● ○ ● ○
12 ○ ● ○ ● ●
14 ○ ● ● ○ ○
16 ○ ● ● ○ ●
18 ○ ● ● ● ○
20 ○ ● ● ● ●
25 ● ○ ○ ○ ○
30 ● ○ ○ ○ ●
35 ● ○ ○ ● ○
40 ● ○ ○ ● ●
45 ● ○ ● ○ ○
50 ● ○ ● ○ ●
55 ● ○ ● ● ○
60 ● ○ ● ● ●

26 Driftsmodus
Den indstillede driftstype vises med LED 1 til LED 4.

5 4 3 2 1 Driftstype
○ ○ ○ ○ ● OFF
○ ○ ○ ● ○ Nat
○ ○ ● ○ ○ Lukketid
○ ● ○ ○ ○ Automatik 1-flg. (AU-vinter)
○ ○ ○ ● ● Permanent åben
○ ● ● ○ ○ Automatik 2-flg. (AU-sommer)
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27 Serviceterminal ST220
 à Serviceterminal ST220, mat.- nr. 087261
 à Ibrugtagning af drevet mulig med serviceterminal ST220, softwareversion fra V2.1.

27.1.1 Betjening ST220

Knap Funktion
Markør opad
Forhøj talværdi
Rul opad (når knappen aktiveres i mere end 2 sek.)

 

Markør nedad
Formindsk talværdi 
Rul nedad (når knappen aktiveres i mere end 2 sek.)
Afbryd indtastning
Enhver indtastning kan afbrydes ved tryk på x knappen. 
Indtastningspositionen skifter så til første menuposition 
hhv. et menuniveau tilbage.
Vælg
Opdater indikation
Overtag ny værdi

Indikation direkte efter tilslutning

G E Z E
Serviceterminal

2.1
XXXXXYWWJJZZZZZZV

Softwareversion ST220 V2.1

Serienummer ST220

27.1.2 Servicemodus ST220
 à Service er mulig i driftstype LS, AU, DO og OFF.
 à I servicemodus forbliver døren i den aktuelle driftstype i drift.

Indikation efter opretning af forbindelse til dørstyring

TSA160 NT 30 E1
DCU500 xy
Automatik sommer
Lukket

Drevtype    softwareversion 3.0   hardware version E1

„xy“:  „GF“ ved gangfløj, „SF“ ved standfløj
Driftstype
Dørtilstand
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27.1.3 Programmering af et 2-flg. drev med ST220
 X Opret netspændingsforsyning.
 X Foretag separat programmering af gangfløj/standfløj uden RS485-forbindelse.

 à DPS: Sæt parameter ef på værdi 1 til 2-flg. Gangfløj-IS eller på værdi 2 til  
      2-flg. Standfløj-IS“

 à ST220: Sæt „dørparameter“, „fløjantal“ på “2-flg. gang“ eller „2-flg. stand-IS“
 à S1, S2: Sæt parameter 1 på værdi 01 til „2-flg. Gangfløj-IS eller på værdi 02 til 2-flg. Standfløj-IS“

 X Opret RS485-forbindelse.
 X Tryk på knap „↵“.

Ved åbning af konfigurationen vises der et udvalgsvindue til programmering af gang- eller standfløjen. 

Udvalg gang-/standfløjs programmering

Start GF eller SF?
Gangfløj Para*
Standfløj Para

Valg af parameterindstilling GF eller SF

Indstilling gangfløjs programmering
Indstilling standfløjs programmering

Ved valg af gangfløjen vises en „*“, ved standfløjen en „+“ som udvalgssymbol.

27.1.4 Passwordforespørgsel ST220
Hvis password "Service 1" er tildelt, forespørges på dette inden servicemenuen åbnes.
Dertil åbner følgende indtastningsskærm.

Password 
0---
*

 X Vælg en PIN til passwordet bestående af tal og bogstaver med  og .
 X Overfør med .

27.1 Servicemenu ST220

27.1.1 Driftstype

Betegnelse Indstillingsværdier Forklaring
Driftstype Off Driftstypeindstilling

Nat
Lukketid
Automatik
Permanent åben

Åbningstype 2-flg. Åbn Gang- og standfløj åbner ved aktivering
1-flg. Åbne Kun gangfløj åbner

27.1.2 Dørparametre

Betegnelse Indstillingsværdier Forklaring
Fløjantal 1-flg. Drev

2-flg. Gang Drev med elektrisk lukkesekvensregulering 
(GF lukker, når SF er lukket)

2-flg. Stand-IS
2-flg. TSA162 TSA162 eller dørlukker

Drevtype ukendt
TSA160 NT    
TSA160 NT Z Z trækkende
TSA160 NT F    F Brandsikring
ubenyttet    
TSA160 NT Invers
TSA160 NT Z Invers

Monteringstype ukendt KM Topmontering
KM BS GLS BGS Modsat hængselside
Ubenyttet BS Hængselside
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Betegnelse Indstillingsværdier Forklaring
Ubenyttet GLS Glideskinne
KM BG GST

Drev serie-nr. 000000000000 Indtastning af serienummer:

Ændre værdi med   og ,

bekræft med , 

afbryd med .
Vedligeholdelse iht. driftstid 0 … 12 … 99 Måneder

Ændre værdi med   og ,

bekræft med , 

afbryd med .

Efter cyklusser 0 … 500.000 … 
3.000.000

Cyklusser

Døråbnertype Ingen døråbner
Arbejdsstrøm
Hvilestrøm
Motorlås
Arbejds-tiltrykning Døråbneren bliver aflastet inden åbning 

via tiltrykning af dørfløjen.Hvile-tiltrykning
Motor-tiltrykning

Åbningsforsinkelse 0...20 sek. Den tid, som motorlåsen har til oplåsning, 
inden drevet åbner døren.

Magnetventil Nej
Ja

Kun ved invers-drev

GEZE bus-adresse 0...63 Adresse for GEZE-bygningssystem

27.1.3 Bevægelsesparametre

Betegnelse Indstillingsværdier Forklaring
Åbningstider 2.flg. (sommer) 0 .. 1 .. 60 sek.

1.flg. (vinter) 0 .. 1 .. 60 sek.
Kontakt Berettiget 0 .. 1 .. 60 sek. Ved aktivering med KB
Lukkefors. GF 0 .. 1 .. 15 sek. Tiden indtil gangfløj lukker
dyn. forlængelse ja Automatisk forlængelse af åbnings-

tiden ved øget gennemgangsfre-
kvens

nej

Forsinkelse SF 0 .. 5 .. 50 0.1sek.
Push and go off Kun med lukkeposition-endestop-

kontaktaktiv

27.1.4 Signaler

Indgangssignaler

Betegnelse Indstillingsværdier Forklaring
SI1 - klemme SIS1 aktuel tilstand Tilstand, kontakttype, funktion Indikation

SI1 kontakttype ubenyttet Indgang SIS anvendes ikke
bryder

SI1 funktion SIS rev Reverserer ved lukning
SIS og KI Reverserer ved lukning, 

KI i lukkeposition
SIS og KA Reversering ved lukning,  

KA i lukket-position
SI3 - klemme SIO1 aktuel tilstand Der vises aktuel tilstand, kontakt-

type, funktion
SI3 kontakttype ubenyttet Indgang SIO anvendes ikke

Bryder
SI3 funktion SIO stop Stop ved åbning

SIO SF-GF Overtag stop-funktion fra GF eller 
SF
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Betegnelse Indstillingsværdier Forklaring
SI3 - klemme SIO aktuel tilstand Der vises aktuel tilstand, kontakt-

type, funktion
SI3 kontakttype ubenyttet Indgang SIO anvendes ikke

Bryder
SI3 funktion SIO stop Stop ved åbning

SIO SF-GF Overtag stop-funktion fra GF eller 
SF

Rigel kontakttype aktuel tilstand Tilstand, kontakttype, funktion Indikation
Rigel kontakttype Slutter

Bryder
KB aktuel tilstand Tilstand, kontakttype, funktion Indikation

KB kontakttype ubenyttet Indgang KB anvendes ikke
Slutter
Bryder

KI aktuel tilstand Tilstand, kontakttype, funktion Indikation
KI kontakttype ubenyttet Indgang KI anvendes ikke

Slutter
Bryder

KI forsinkelse 0 ... 10
KA aktuel tilstand Tilstand, kontakttype, funktion Indikation

KA kontakttype ubenyttet Indgang KA anvendes ikke
Slutter
Åbner

KA forsinkelse 0 ... 10 sek.
AU aktuel tilstand Tilstand, kontakttype, funktion Indikation

AU kontakttype ubenyttet Indgang AU anvendes ikke
Slutter
Bryder

DO aktuel tilstand Tilstand, kontakttype, funktion Indikation
DO kontakttype ubenyttet Indgang DO anvendes ikke

Slutter
Bryder

PE1 aktuel tilstand Tilstand, kontakttype, funktion Indikation
PE1 funktion ubenyttet Indgang PE1 anvendes ikke

Off NO Frikobling af motor
2-fløjs-åbning NO Gang- og standfløj åbner
1-fløjs-åbning NO Kun gangfløjen åbner
ubenyttet
Lukkeposition Drev er lukket
Nødlåsning NO Dør lukker KI og KA anvendes 

ikke. Dør forbliver lukket, så længe 
signalet foreligger.

P-KI-aktivering NO Ekstra KI-indgang
P-KA-aktivering NO Ekstra KA-indgang
Knap NO Dør åbner ved 1. Knaptryk, lukker 

ved 2. Knaptryk
Knap OHZ NO Dør åbner ved 1. Knaptryk, lukker 

ved 2. Knaptryk eller efter udløb af 
åbningstid.

Reset-knap NO Ved knaptryk initialiseres der igen 
(reaktion som efter indkobling)

Dobbeltknap NO Tryk 1×: GF åbner; 
Tryk 2×: SF åbner også

Stop NO
Stop åbner NC
PS-NA NO Program Nat 
PS-LS NO Program Lukketid
Lukkeposition TSA162 SF eller dørlukker lukket.
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Betegnelse Indstillingsværdier Forklaring
PE2 aktuel tilstand Tilstand, kontakttype, funktion Indikation

PE2 funktion ubenyttet Indgang PE2 anvendes ikke
Off NO Frikobling af motor
2-flg. åbning NO Gang- og standfløj åbner
1-flg. åbning NO Kun gangfløj åbner
ubenyttet ubenyttet
Lukkeposition Drev er lukket
Nødlåsning NO Dør lukker KI og KA ubenyttet. Dør 

forbliver lukket, så længe signalet 
foreligger.

P-KI-aktivering NO Ekstra KI-indgang
P-KA-aktivering NO Ekstra KA-indgang
Knap NO Dør åbner ved 1. Knaptryk, lukker 

ved 2. Knaptryk
Knap OHZ NO Dør åbner ved 1. Knaptryk, lukker 

ved 2. Knaptryk eller efter udløb af 
åbningstid.

Stop 1.2K ohm Til sikring iht. DIN 18650:
Reset-knap NO Ved knaptryk initialiseres der igen 

(reaktion som efter indkobling)
Dobbeltknap NO Tryk 1×: GF åbner; 

Tryk 2×: SF åbner også
Stop NO
Stop åbner NC
PS-NA NO Program Nat 
PS-LS NO Program Lukketid
Lukkeposition TSA162 SF eller dørlukker lukket.
Stop 2.0 K ohm Til sikring iht. DIN18650
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Udgangssignaler

Betegnelse Indstillingsværdier Forklaring
Test aktuel tilstand Tilstand, kontakttype, funktion Indikation

TEST Funktion ingen test Test deaktiveret
Test med 24 V
Test med GND

Diagnose

Betegnelse Indstillingsværdier Forklaring
Aktuelle værdier Indgange SI1, SI3,

RM
KB, KI, KA,
AU,
DO
PE1, 
PE2

0 V / 24 V
0 V / 24 V
0 V / 24 V
Spænding på klemme i V
0 V / 24 V
0 V / 24 V
Spænding på klemme i V

Udgange TOE
TST
Magnetventil

lukket / åben
fra, 24 V, 0,0 V 
on off

Interne værdier akt. position lukket, åben
åbne, lukke

Spændinger 24,0 V  24 V intern 
Cyklusser Antal driftscyklusser siden sidste vedlige-

holdelse
Timer Antal driftstimer siden sidste vedligehol-

delse
Timer Ser Timer indtil næste vedligeholdelse

Aktuelle tilstande Indgange SI1, SI3,
RM
KB, KI, KA,
AU, DO
PE1, PE2

off
on

Signalets logiske tilstand vises (on/off)

Udgange TOE
TST
Magnetventil

on
off

Fejlhukommelse aktuelle fejl Fejl 1 Årsag 1
Årsag 2

Fejl 2 Årsag 1
Årsag 2

Fejl 3 Årsag 1
Årsag 2

Fejl 4 Årsag 1
Årsag 2

gamle fejl Fejl 1 Årsag 1
Årsag 2

Fejl 2 Årsag 1
Årsag 2

Fejl 3 Årsag 1
Årsag 2

Fejl 4 Årsag 1
Årsag 2

slet aktuelle  
fejl

Nej Slet aktuelt meldte fejl
Ja

slet gamle fejl Nej Slet gamle fejl
Ja

Fabriksindstilling Nej
Ja

Reset af alle værdier til fabriksindstillinger

Slet vedligeholdelse Nej
Ja

Sletning af vedligeholdelsesværdier
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Betegnelse Indstillingsværdier Forklaring
Password Ændring af PW S1 Gammelt password 

0000
Ny adgangskode
----

Indtastning af password:

Ændre tal med   hhv. ,
bekræft tal og skift til næste plads med 

, 

afbryd med .
Indikation af den aktuelle position med 
den lille stjerne nedenunder.

Tryk efter indtastning på  for at over-
tage password.
Efter 1 minut uden tryk på en knap eller 
næste gang servicemenuen åbnes, bliver 
du bedt om passwordet, således at der kan 
foretages ændringer i driftstypeindstillin-
gen eller i parameterindstillingerne.
Passwordet skal indstilles separat for gang- 
og standfløjsdrev. Gang- og standfløjsdrev 
kan have forskellige passworder.

Et glemt password kan 
slettes ved indlæsning af  
styringssoftwaren.

Ændring af PW TPS 
DPS

Gammelt password 
0000
Nyt password
----

Sprog / Language tysk
engelsk
fransk
svensk

28 Fejlmeldinger 
Aktuelle fejlmeldinger vises cyklisk (10 sek.). 
LED5 blinker hurtigt (10x i sekundet), LED1 til LED4 viser fejlnummeret tilsvarende fejltabellen.

28.1 Fejlmeldinger styring LED, DPS, ST220

Enkeltdrev eller GF

DPS Service-LED'er Fejl Beskrivelse
5 4 3 2 1

01 * ○ ○ ○ ● Motortriac Motortriac defekt 
02 * ○ ○ ● ○ Motorrelæ Motorrelæ defekt 
03 * ○ ○ ● ● SIS Fejl på SIS test 
04 * ○ ● ○ ○ SIO Fejl på SIO test 
05 * ○ ● ○ ● – ubenyttet
06 * ○ ● ● ○ MPS Fejl mekanisk programkontakt MPS
07 * ○ ● ● ● Styring styringsintern fejl 
08 * ● ○ ○ ○ Kommunikation Fejl på kommunikation gangfløj - standfløj 
09 * ● ○ ○ ● Vægundertrykkelse Knastkontakt vægundertrykkelse defekt
10 * ● ○ ● ○ Motorspænding Fejl ved måling af motorspænding
11 * ● ○ ● ● Kollektiv fejl  SF Indikation på gangfløjens LED-interface, at standflø-

jen har en fejl. 
(På DPS vises denne fejl ikke, og fejlen skrives heller 
ikke i „oE“).

○	 LED off
● LED on
* LED blinker hurtigt (10x i sekundet)
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Indikation af standfløjsfejl på gangfløj ( DPS, 
ST220, GEZEconnects)

DPS Service-LED'er ST220 Beskrivelse
5 4 3 2 1

71 Fejlene vises på gangfløjen 
som kollektiv fejl 11

SF - Motortriac SF - Motortriac defekt 
72 SF - Motorrelæ SF - Motorrelæ defekt 
73 SF - SIS defekt SF - Fejl på SIS test 
74 SF - SIS defekt SF - Fejl på SIO test 
75 – SF - ubenyttet
76 – SF - ubenyttet
77 SF – stg. DCU500 SF - styringsintern fejl 
78 SF – Komm. SF-GF SF- Fejl på kommunikation gangfløj - standfløj 
79 SF – Vægundertrykkelse SF - Knastkontakt vægundertrykkelse defekt
80 SF - Motorspænding SF - Fejl ved måling af motorspænding

28.2 Fejlmeldinger knapprogramkontakt
Indikation TPS Betegnelse DPS indikation

○ ○ ● ● ○ SIS 03, 73

● ○ ● ○ ○ SIO 04, 74

● ● ○ ○ ● Styring 01, 02, 06, 07, 08, 10
71, 72, 76, 77, 78, 80

○ ○ ● ○ ● Vægundertrykkelse 09, 79

○ ○ ○ ○ ○ ingen driftsspænding

Desuden vises der følgende tilstande:
 à Fejl Driftstype vises i 5 sek., fejlmel-

ding vises i 2 sek.
 à Spærring aktiv Aktuel driftstype LED blinker en 

gang, hvis en knap trykkes.
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